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Βιώσιμη αναπτυξη – Δημιουργια νέών έυκαιριών

πλατφορμα έξυπνησ έξέιΔικέυσησ
Νέα πλατφόρμα βοηθάει τις περιφέρειες να αξιοποιήσουν  
τις δυνατότητες καινοτομίας τους

συνέντέυξη μέ τη Δρα Harma albering
Σύμβουλος βιώσιμης ανάπτυξης στο υπουργείο περιβάλλοντος  
& βιώσιμης ανάπτυξης, περιφέρεια Λίμπουργκ (NL)

Βιώσιμη αναπτυξη – οικονομικα  
και πέριΒαλλοντικα οφέλη
η Βιώσιμη αναπτυξη μέ μια ματια

αναπτυξη χώρισ αποκλέισμουσ – αποΔοχη  
τησ συμΒολησ ολών μασ 
η αναπτυξη χώρισ αποκλέισμουσ μέ μια ματια 
συνέντέυξη μέ τον Cernin martínez Yoldi    
Γενικός διευθυντής οικονομικής πολιτικής στην κυβέρνηση της Ναβάρας 

έργα που έυνοουν την ένταξη – οταν ολοι 
αξιοποιουν τισ Δυνατοτητέσ τουσ

η κροατια προέτοιμαζέται για την προσχώρηση 
Σκληρή δουλειά για την ένταξη στην ΕΕ

πέριφέρέιακη αναπτυξη στην κροατια

Jasmine – τέχνικη Βοηθέια για παροχουσ μικροπιστώσέών

έυρώπαϊκη έΔαφικη συνέργασια: Δημιουργια γέφυρών  
αναμέσα στουσ ανθρώπουσ

ημέρολογιο / γνώστοποιηστέ τισ αποψέισ σασ

ραγΔαια ανοΔοσ τών έξυπνών έργών σέ ολοκληρη 
την έυρώπη

έξυπνη αναπτυξη – στοχέυμένη υποστηριξη
η έξυπνη αναπτυξη μέ μια ματια
συνέντέυξη μέ τη Δρα irma Priedl
Επικεφαλής του τομέα τεχνολογίας και καινοτομίας, περιφερειακή κυβέρνηση Κάτω 
Αυστρίας (AT)

regiostars: τα ΒραΒέια για τα καινοτομα πέριφέρέιακα έργα

συνέντέυξη μέ τον έπιτροπο πέριφέρέιακησ πολιτικησ JoHannes HaHn
Ο επίτροπος Hahn δίνει στο Panorama την άποψή του για τα κυριότερα ζητήματα που αντιμετωπίζει 
σήμερα η περιφερειακή πολιτική

Κύριο άρθρο
Dirk Ahner
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Κύριό αρθρό

Το παρόν τεύχος του Panorama εξετάζει το ρόλο της περιφερειακής πολιτικής στην παροχή βοήθειας 
στα κράτη μέλη, προκειμένου να εκπληρώσουν τους στόχους της στρατηγικής της ΕΕ για το 2020, για την 
επίτευξη υψηλών επιπέδων απασχόλησης, παραγωγικότητας και κοινωνικής συνοχής.

Η στρατηγική 2020 εστιάζει στις τρεις αλληλένδετες πτυχές της έξυπνης, βιώσιμης και χωρίς αποκλεισμούς 
ανάπτυξης. Η ολοκληρωμένη αυτή προσέγγιση καταπιάνεται με τις κύριες προκλήσεις που αντιμετωπίζει 
η Ευρώπη, τόσο σήμερα όσο και στην επόμενη δεκαετία, όπως η δημογραφική γήρανση, το ανεπαρκώς 
εκπαιδευμένο εργατικό δυναμικό, η ανάγκη για αυξημένο βαθμό καινοτομίας, η σχέση ανάμεσα στην 
οικονομική μεγέθυνση και την περιβαλλοντική υποβάθμιση, και η ενεργειακή ασφάλεια.

Το ευρωπαϊκό ταμείο περιφερειακής ανάπτυξης και το ταμείο συνοχής προσφέρουν το απαραίτητο 
επενδυτικό πλαίσιο και σύστημα εφαρμογής για την υλοποίηση της στρατηγικής «Ευρώπη 2020».

Το παρόν τεύχος του Panorama εξετάζει αναλυτικά τις ενέργειες με τις οποίες η περιφερειακή πολιτική 
προωθεί σήμερα την έξυπνη, βιώσιμη και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη στην Ευρώπη. Με τη μακρά της 
εμπειρία στην τοπική δράση και την έμφασή της στη συνεργασία σε όλα τα μήκη και πλάτη της Ένωσης, 
η περιφερειακή πολιτική εξασφαλίζει την άμεση επιτόπια συμμετοχή των πολιτών στην υλοποίηση των 
έργων και την αποδοτική χρήση των πόρων.

Εξερευνούμε τα τρία σκέλη της στρατηγικής, παίρνουμε συνεντεύξεις από ανθρώπους-κλειδιά σχετικά 
με τα θέματα της έξυπνης, βιώσιμης και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξης στις περιφέρειές τους, και 
παρουσιάζουμε έργα από ολόκληρη την Ευρώπη τα οποία, κάθε ημέρα που περνάει, προάγουν τους 
στόχους της «Ευρώπη 2020».

Μέσω της έξυπνης υποστήριξης για έργα και προγράμματα με άμεσα οφέλη για τους πολίτες στις περιφέρειές 
τους, η περιφερειακή πολιτική θα βασιστεί στην εμπειρία της, έτσι ώστε να βοηθήσει τις περιφέρειες  
να ανταλλάζουν γνώσεις και να συνεργάζονται, αξιοποιώντας καλύτερα τις χρηματοδοτήσεις.

Η πρόοδος και η εκπλήρωση των στόχων της «Ευρώπη 2020», θα απαιτήσουν ενεργό συμμετοχή σε όλες 
τις περιφέρειες της ΕΕ, και η περιφερειακή πολιτική βρίσκεται στο πλευρό τους για την επίτευξή τους.

Καλή ανάγνωση!

Dirk Ahner

Γενικός Διευθυντής
Γενική Διεύθυνση περιφερειακής πολιτικής
Ευρωπαϊκή Επιτροπή
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Ο επίτροπος περιφερειακής πολιτικής, 
Johannes Hahn, δίνει στο Panorama την 
άποψή του για τα κυριότερα ζητήματα που 
αντιμετωπίζει σήμερα η εν λόγω πολιτική.

Τώρα που η Επιτροπή παρουσίασε την πρότασή 
της για το επόμενο πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο 
(ΠΔΠ) 2014-20, ποια είναι η άποψή σας για το 
αποτέλεσμα σε ό,τι αφορά την περιφερειακή 
πολιτική; 
Η διαπραγμάτευση υπήρξε μακρά και κάποιες φορές αρκετά 
κοπιαστική, δηλώνω πάντως με χαρά ότι η έκβαση ήταν 
επιτυχής. Σε αυτές τις δύσκολες εποχές, που νιώθουμε ακόμη 
τον αντίκτυπο της οικονομικής και χρηματοπιστωτικής κρίσης, 
η Επιτροπή εξέφρασε την πλήρη εμπιστοσύνη της στην 
περιφερειακή πολιτική, για να συνεισφέρει στην ανάκαμψη της 
ευρωπαϊκής οικονομίας.

Έχει προτείνει έναν φιλόδοξο προϋπολογισμό για την 
περιφερειακή πολιτική, που είμαι πεπεισμένος ότι επαρκεί, ώστε 
να κάνουμε τη δουλειά μας και να την κάνουμε καλά: €336 
δισεκατομμύρια, ή €376 δισεκατομμύρια, εάν συνυπολογίσουμε 
το νέο μηχανισμό «Συνδέοντας την Ευρώπη».

Ωστόσο, ο μελλοντικός προϋπολογισμός αποτελεί ένα μόνο 
ζήτημα. Το άλλο στοιχείο που με καθιστά ιδιαίτερα υπερήφανο 
είναι η υποστήριξη που έλαβαν οι ιδέες μας σχετικά με τη 
μεταρρύθμιση της περιφερειακής πολιτικής, όπως η 
ευθυγράμμιση με τους στόχους της «Ευρώπη 2020», η θεματική 
επικέντρωση των πόρων σε έναν περιορισμένο κατάλογο 
προτεραιοτήτων και η ενισχυμένη εστίαση στα αποτελέσματα 
και τις επιδόσεις.

Η πρόταση της Επιτροπής προβλέπει μια νέα 
αρχιτεκτονική για την περιφερειακή πολιτική. 
Μπορείτε να μας εξηγήσετε με συντομία τις αλλαγές;
Όπως όλοι γνωρίζουν πολύ καλά, βασική μου προτεραιότητα 
ήταν να εξασφαλίσω μια συμφωνία για την περιφερειακή 
πολιτική που θα εξυπηρετεί ΟΛΕΣ τις ευρωπαϊκές περιφέρειες, 
υπερασπιζόμενος παράλληλα την επικέντρωση στις φτωχότερες 
περιφέρειες και τη θέση προτεραιότητάς τους.

Αυτό το επιτύχαμε αντικαθιστώντας την υφιστάμενη 
αρχιτεκτονική με μια νέα, που διακρίνει τρεις κατηγορίες 
περιφερειών: λιγότερο αναπτυγμένες περιφέρειες με κατά 
κεφαλήν ΑΕγχΠ μικρότερο του 75% του μέσου όρου της ΕΕ, 
περιφέρειες μετάβασης με κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ μεταξύ του 
75% και του 90%, και περισσότερο αναπτυγμένες περιφέρειες 
με κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ άνω του 90%.

Σύμφωνα με την πρότασή μας, πάνω από 80% του 
προϋπολογισμού θα επενδυθεί στις λιγότερο αναπτυγμένες 
περιφέρειες και κράτη μέλη, περιλαμβανομένων περιφερειών 
μετάβασης. Για κάθε ευρώ που θα δαπανάται στην ΕΕ-15, πάνω 
από €5 θα δαπανώνται στην ΕΕ-12: μια αύξηση άνω του 30% σε 

σύγκριση με την τρέχουσα περίοδο.

Αυτό καταδεικνύει ότι η πρότασή μας συνιστά μια σαφή 
και ρωμαλέα ενίσχυση των προσπαθειών μας για 

τις φτωχότερες περιφέρειες και κράτη μέλη, 
ιδιαίτερα στην ΕΕ-12. Μας επιτρέπει όμως 

παράλληλα να διατηρήσουμε μια κρίσιμη 
μάζα επενδύσεων στις περισσότερο 

αναπτυγμένες περιφέρειες της ΕΕ.

Σύνεντεύξη 

Ο ΕπίτρΟπΟς περιφερειακής 
πΟλιτικής, Johannes hahn



Avenue de Tervueren 270 • B-1150 Brussels
Tel. + 32.2.235.56.00 • Fax + 32.2.235.56.99

prepress@tipik.eu • www.tipik.eu

Project : panorama 31
Project Manager : Type>Text Variables>Define...
Last proofreading by : Type>Text Variables>Define...
Prepress Operator : Type>Text Variables>Define...

Filename : Panorama 39 2
Last modification date : 21 November 2011 2:58 PM
Output date : 21/11/11
Simulation ICC Profile : ISO Coated v2 (330 %)
Proof paper : FOGRA Certified Perfect Proof 200 g

Date : .  .  .  .  .  .   / .  .  .  .  .  .   / 2011

Client’s name :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Client’s signature for approval :

Merci de renvoyer cette épreuve à Tipik ! 

File Location : Studio 1:Users:studio1:Desktop:Panorama 39 2.indd

5panorama 39 5panorama 39 5

 Διαπιστώνεται έντονο ενδιαφέρον για τη νέα 
κατηγορία των περιφερειών μετάβασης: μπορείτε 
να μας δώσετε περισσότερα στοιχεία γι’ αυτή; 
Στόχος του νέου συστήματος μετάβασης είναι η διασφάλιση 
ενός δίκαιου, ισορροπημένου και πολιτικά αποδεκτού 
προϋπολογισμού συνοχής. Προσφέρει τη δυνατότητα 
διαφοροποίησης της κοινοτικής υποστήριξης ως προς το ύψος 
της διαθέσιμης χρηματοδότησης, την επιλογή τομέων 
προτεραιότητας για επενδύσεις και την εφαρμογή διαφορετικών 
ποσοστών κοινοτικής συγχρηματοδότησης. Αυτό θα μας 
επιτρέψει να υποστηρίξουμε ομαλότερα τη διαδικασία 
οικονομικής μετάβασης και θα είναι καλύτερα προσαρμοσμένο 
στη χρησιμοποίηση των κονδυλίων της περιφερειακής πολιτικής, 
έτσι ώστε να συνεισφέρουν στους στόχους της «Ευρώπη 2020».

Μέσω του νέου συστήματος μετάβασης, η ΕΕ θα υποστηρίζει 
όχι μόνο τις περιφέρειες που εξέρχονται από το καθεστώς 
σύγκλισης και ενδέχεται να βιώσουν οικονομικό σοκ 
εξαιτίας της απότομης μείωσης της ευρωπαϊκής 
χρηματοδότησης, αλλά και τις περιφέρειες των οποίων 
το κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ είναι σήμερα υψηλότερο του 
75% του μέσου όρου της ΕΕ, χωρίς όμως να έχουν 
ακόμη καταφέρει την πλήρη οικονομική μετάβαση.

Αυτό είναι ιδιαίτερα σημαντικό στο παρόν 
οικονομικό πλαίσιο, όπου πολλές περιφέρειες 
μετάβασης έχουν πληγεί βαριά από την οικονομική 
και χρηματοπιστωτική κρίση, ενώ εκτελούν 
εκτεταμένες μεταρρυθμίσεις για να βελτιώσουν 
την ανταγωνιστικότητά τους. 

Τι σημαίνει η πρόταση της Επιτροπής  
για τις προσπάθειές σας να ενισχύσετε 
την αστική διάσταση της περιφερειακής 
πολιτικής;
Η πρόταση της Επιτροπής επιβεβαιώνει το θεμελιώδη 
ρόλο της βιώσιμης αστικής ανάπτυξης στην περιφερειακή 
πολιτική. Αυτό δεν πρέπει να αποτελεί έκπληξη, δεδομένης 
της σημασίας των πόλεων για την επιτυχία της «Ευρώπη 2020».

Οι πόλεις είναι κέντρα εξειδίκευσης και καινοτομίας. Εντούτοις, 
πολλές δυσκολεύονται κατά τη μετάβαση στην οικονομία της 
γνώσης. Οι πόλεις βρίσκονται στο προσκήνιο του ζητήματος 
της κλιματικής αλλαγής, καθώς φιλοξενούν το μεγαλύτερο 
μέρος του πληθυσμού και των οικονομικών δραστηριοτήτων. 
Ως εκ τούτου, πρέπει να γίνουν περισσότερα για την προώθηση 
λιγότερο ενεργοβόρων τρόπων μεταφοράς και την αναβάθμιση 
της ενεργειακής αποδοτικότητας των κτηρίων.

Τέλος, στις πόλεις παρατηρείται δυσανάλογο μερίδιο κοινωνικών 
προβλημάτων και φτώχειας. Ειδικά στα πιο αναπτυγμένα κράτη 
μέλη, η ανεργία, η φτώχεια και η στέρηση είναι συγκεντρωμένες 
στις πόλεις.

Γι’ αυτό το λόγο, η προσεχής νομοθετική δέσμη θα ενδυναμώσει 
την αστική διάσταση της περιφερειακής πολιτικής και την 
εφαρμογή της αρχής της εταιρικής σχέσης.

Πλατεία Ελευθερίας, Μπρνο, 
Τσεχική Δημοκρατία



Avenue de Tervueren 270 • B-1150 Brussels
Tel. + 32.2.235.56.00 • Fax + 32.2.235.56.99

prepress@tipik.eu • www.tipik.eu

Project : panorama 31
Project Manager : Type>Text Variables>Define...
Last proofreading by : Type>Text Variables>Define...
Prepress Operator : Type>Text Variables>Define...

Filename : Panorama 39 2
Last modification date : 21 November 2011 2:58 PM
Output date : 21/11/11
Simulation ICC Profile : ISO Coated v2 (330 %)
Proof paper : FOGRA Certified Perfect Proof 200 g

Date : .  .  .  .  .  .   / .  .  .  .  .  .   / 2011

Client’s name :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Client’s signature for approval :

Merci de renvoyer cette épreuve à Tipik ! 

File Location : Studio 1:Users:studio1:Desktop:Panorama 39 2.indd

Avenue de Tervueren 270 • B-1150 Brussels
Tel. + 32.2.235.56.00 • Fax + 32.2.235.56.99

prepress@tipik.eu • www.tipik.eu

Project : panorama 31
Project Manager : Type>Text Variables>Define...
Last proofreading by : Type>Text Variables>Define...
Prepress Operator : Type>Text Variables>Define...

Filename : Panorama 39 2
Last modification date : 21 November 2011 2:58 PM
Output date : 21/11/11
Simulation ICC Profile : ISO Coated v2 (330 %)
Proof paper : FOGRA Certified Perfect Proof 200 g

Date : .  .  .  .  .  .   / .  .  .  .  .  .   / 2011

Client’s name :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Client’s signature for approval :

Merci de renvoyer cette épreuve à Tipik ! 

File Location : Studio 1:Users:studio1:Desktop:Panorama 39 2.indd

6 panorama 396

Ποια άλλα στοιχεία του νέου σχεδιασμού της 
περιφερειακής πολιτικής για το 2014-20 θεωρείτε 
σημαντικά;
Καταρχάς δημιουργήθηκε στο πλαίσιο της περιφερειακής 
πολιτικής ο νέος μηχανισμός «Συνδέοντας την Ευρώπη», για 
την προώθηση των διευρωπαϊκών δικτύων στους τομείς των 
μεταφορών, της ενέργειας, και των τεχνολογιών πληροφοριών 
και επικοινωνίας. Ο μηχανισμός «Συνδέοντας την Ευρώπη»  
θα διευθύνεται κεντρικά και θα χρηματοδοτείται από ειδική 
γραμμή του προϋπολογισμού, ωστόσο μέρος των κατανομών 
του ταμείου συνοχής (€10 δισεκατομμύρια) θα διατεθεί 
αποκλειστικά για τη χρηματοδότηση κύριων δικτύων 
μεταφορών στο πλαίσιο αυτού του νέου μηχανισμού.

Δεύτερον, καθώς η Ένωση τίθεται αντιμέτωπη με τις εντεινό-
μενες προκλήσεις του ελλείμματος δεξιοτήτων, της αναποτε-
λεσματικότητας της ενεργητικής πολιτικής για την αγορά  
εργασίας και των εκπαιδευτικών συστημάτων, του κοινωνικού 
αποκλεισμού και της χαμηλής κινητικότητας της εργασίας, 
αποφασίσαμε να αυξήσουμε το μερίδιο του Ευρωπαϊκού 
Κοινωνικού Ταμείου (ΕΚΤ), το οποίο συμπεριλαμβάνεται στα 
διαρθρωτικά ταμεία, έτσι ώστε να αντιστοιχεί τουλάχιστον 
στο 25% του κονδυλίου για τη συνοχή. Για το σκοπό αυτόν,  
θα θεσπίσουμε ελάχιστα μερίδια για το ΕΚΤ για καθεμία  
κατηγορία περιφερειών.

Τέλος, για να υποστηρίξουμε τη μετάβαση σε μια 
οικονομία που χρησιμοποιεί αποδοτικότερα τους 
πόρους, σκοπεύουμε να επενδύσουμε σημαντικό 
μέρος των κονδυλίων μας στην ενεργειακή 
αποδοτικότητα και την ανανεώσιμη 
ενέργεια, ειδικά στις περισσότερο 
αναπτυγμένες περιφέρειες και τις 
περιφέρειες μετάβασης.

Ποια είναι τα επόμενα βήματα;
Στην πρόταση που συμφωνήθηκε από την Επιτροπή, υπάρχουν 
στοιχεία που σηματοδοτούν νέους τρόπους εργασίας, των 
οποίων οι διαστάσεις δεν έχουν ακόμη αποκαλυφθεί σε όλη 
τους την έκταση. Το πλέον σημαντικό είναι ότι δεν πρέπει να 
λησμονούμε ότι η δέσμη πρόκειται σύντομα να τεθεί στην κρίση 
του Συμβουλίου και του Κοινοβουλίου. Οι πρώτες αντιδράσεις, 
ιδιαίτερα από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και την Επιτροπή των 
Περιφερειών, είναι πολύ θετικές, αν και είναι σαφές ότι είμαστε 
μόλις στην αρχή μιας μακράς και έντονης συζήτησης.  

Είμαι πάντως βέβαιος ότι βρισκόμαστε σε πολύ καλό σημείο 
ενόψει του επόμενου γύρου συζητήσεων πάνω στη νομοθετική 
μας δέσμη, ο οποίος θα ξεκινήσει το φθινόπωρο. Είμαι 
αισιόδοξος για το μέλλον της πολιτικής μας και δηλώνω 
υπερήφανος για την πρόοδο που έχουμε κατορθώσει. 

Σύνεντεύξη

Λιμάνι του Άμστερνταμ, Κάτω Χώρες
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RegioStaRS

RegiostaRs: τα βραβεια 
για τα καινΟτΟμα περιφερειακα εργα

Η Επιτροπή έχει απονείμει 4 ετήσια βραβεία RegioStars από  
το 2008. Με αυτά έχει επιβραβεύσει είτε καινοτόμα έργα σε 
διαφορετικούς θεματικούς τομείς (περιλαμβανομένων των 
κατηγοριών του CityStar) είτε τη χρήση επικοινωνιακών 
εργαλείων για την προώθηση συγχρηματοδοτούμενων από 
την ΕΕ προγραμμάτων.

Το διάστημα αυτό, έχουν ανακηρυχθεί υποψήφια πάνω από 
270 έργα από ολόκληρη την ΕΕ-27 και από γειτονικές χώρες που 
συμμετέχουν σε διασυνοριακά προγράμματα. Από αυτά τα 
έργα, 100 έχουν περιληφθεί στους καταλόγους τελικής επιλογής 
ως φιναλίστ από ανεξάρτητες κριτικές επιτροπές και 20 έχουν 
κερδίσει βραβείο. 

Αυτός ο χάρτης παρουσιάζει τις περιφέρειες προέλευσης των 
υποψηφίων, είτε πρόκειται για μεμονωμένες περιφέρειες  είτε για 
περιφέρειες που συνεργάζονται σε συγκεκριμένα έργα (δεν 
περιλαμβάνει τα έργα που προτείνονται από εθνικά προγράμματα 
ή σε εθνικό επίπεδο). Αναδεικνύει με σαφήνεια τις περιφέρειες 
που επέδειξαν μεγαλύτερη διάθεση να μοιραστούν τα 
παραδείγματα των έργων τους με τις ευρωπαίες ομόλογές τους.

Για να μαθετε περισσΟτερα:
Περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με τους φιναλίστ 
και τους νικητές της τετραετίας, περιλαμβανομένου 
του 2011, θα βρείτε στη διεύθυνση: 
http://ec.europa.eu/inforegio/goto.cfm?page=regiostars

http://ec.europa.eu/inforegio/goto.cfm?page=regiostars
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στρατΗΓιΚΗ σΥνερΓασια

Παραδείγματα στρατηγικής συνεργασίας αποτελούν οι 
κοινές δραστηριότητες συνεργατικών σχηματισμών 
στην περιφέρεια Όρεσουντ, η κοινή στρατηγική 
Βερολίνου και Βρανδεμβούργου για την καινοτομία,  
με την ένταξη της υποστήριξής τους για σημαντικούς 
συνεργατικούς σχηματισμούς σε ένα πλαίσιο έξυπνης 
εξειδίκευσης, καθώς και η ενισχυμένη συνεργασία στην 
περιφέρεια CENTROPE γύρω από τη Βιένη, το Μπρνο, 
την Μπρατισλάβα και το Γκιορ, καθώς και το τρίγωνο 
Αϊντχόφεν/Άαχεν/Λέβεν.

μετά τη χρηματοπιστωτική κρίση, οι  
δημόσιες δαπάνες σε όλη την εε βρίσκονται 
υπό πίεση. Ωστόσο, η επένδυση σε ανθρώ-
πους, καινοτομία και έρευνα είναι ζωτικής  
σημασίας, εφόσον επιδιώκουμε να υπερβούμε 
την κρίση διατηρώντας παράλληλα τη θέση 
μας στην πρωτοπορία.

Τι μπορεί να γίνει λοιπόν, εν μέσω των προτροπών για μέτρα 
λιτότητας και περικοπές δαπανών; Οι έξυπνες επιλογές για  
το τι πρέπει να στηριχθεί και η ανάπτυξη στρατηγικών 
περιφερειακής καινοτομίας για έξυπνη εξειδίκευση θα 
διασφαλίσουν μεγαλύτερη αποδοτικότητα για την Ευρώπη, 
δημιουργώντας συγχρόνως τις θέσεις εργασίας και την ανάπτυξη 
του μέλλοντος.

Οι «έξυπνες» επιλογές, η ενθάρρυνση μιας οικονομικής 
ανάπτυξης βασισμένης στη γνώση και την καινοτομία, δεν 
σχετίζονται μόνο με την έρευνα. Συνδέονται επίσης με την 
εξερεύνηση άλλων μορφών καινοτομίας, όπως η κοινωνική 
καινοτομία, η οργανωτική καινοτομία, η βελτιωμένη 
προώθηση προϊόντων, οι νέες υπηρεσίες και επιχειρηματικά 
σχέδια. Η μεγιστοποίηση της ικανότητας καινοτομίας σε όλες 
τις περιφέρειες αποτελεί το κλειδί για την προαγωγή της 
έξυπνης ανάπτυξης – τόσο στις περιφέρειες που βρίσκονται 
στην επιστημονική πρωτοπορία, όσο και σε εκείνες που 
υστερούν.

Ο ρόλος της εδαφικής συνεργασίας
Στο πανευρωπαϊκό πλαίσιο, αυτό σημαίνει βαθύτερη στρατηγική 
συνεργασία πέρα από σύνορα και επικράτειες, για να 
οικοδομηθούν οι κρίσιμοι δεσμοί και γέφυρες που απαιτούνται 
για την ενίσχυση των συνεργειών και την ανάπτυξη κοινών 
δραστηριοτήτων, όπως η δημιουργία συνεργατικών 
σχηματισμών παγκόσμιας κλάσης. 

Σε αυτόν τον τομέα η εδαφική συνεργασία διαδραματίζει  
ήδη σημαντικό ρόλο και εκεί θα υπάρξει ενίσχυση των στόχων 
των μελλοντικών προγραμμάτων και της διαπεριφερειακής 
διάστασης.

Ανάπτυξη ολοκληρωμένου κυκλώματος-
μινιατούρας για τη νέα γενιά κινητών 
τηλεφώνων, Άαλμποργκ, περιφέρεια Βόρειας 
Δανίας, Δανία

COGERSA: φορέας διάθεσης 
αποβλήτων. Η μονάδα διαχειρίζεται 
απορρίμματα υλικών, από βαριά 
λιπαντικά έλαια θαλάσσιων 
εφαρμογών μέχρι νοσοκομειακά 
απόβλητα. Κορβέρα, Αστούριας, 
Ισπανία

εξύΠνη αναΠτύξη

εξυπνή αναπτυξή – 
ςτΟχΕυμΕνη υπΟςτηρίξη
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στις περιφέρειες των πρωτευουσών και στην ΕΕ, ιδίως στις χώρες 
του Βορρά: Γερμανία, Ηνωμένο Βασίλειο, Σουηδία και Φινλανδία. 
Μόνο 16 περιφέρειες έχουν εκπληρώσει τους εθνικούς τους 
στόχους για το 2020 και απαιτείται προσπάθεια τόσο σε 
περιφέρειες με περιορισμένες επενδύσεις, όπως εκείνες σε 
Ισπανία και Πορτογαλία, όσο και σε περιφέρειες χωρών με καλές 
επιδόσεις στον συγκεκριμένο δείκτη.

9

η Εξυπνη αναπτυξη μΕ μία 
ματία

Οι γενικές δαπάνες για Ε&Α (GERD) αντιπροσωπεύουν τα 
χρήματα που επενδύονται αθροιστικά από τον δημόσιο και τον 
ιδιωτικό τομέα. Στους στόχους της στρατηγικής «Ευρώπη 2020» 
περιλαμβάνεται ο στόχος της αύξησης των GERD στο 3%  
του ΑΕγχΠ, αλλά οι επιδόσεις των ευρωπαϊκών περιφερειών 
παρουσιάζουν μεγάλες διακυμάνσεις. Μεταξύ των 
αναπτυγμένων χωρών, οι GERD τείνουν σε υψηλότερες τιμές 
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Η δρ Irma Priedl είναι επικεφαλής του τομέα 
τεχνολογίας και καινοτομίας, και υπεύθυνη 
για τη διαδικασία συνεχούς βελτίωσης του 
περιφερειακού συστήματος  καινοτομίας της 
Κάτω αυστρίας.

«Στην Κάτω Αυστρία διαθέτουμε ευρεία αντίληψη της 
καινοτομίας και καταβάλλουμε προσπάθειες για τη στήριξη 
καινοτόμων δραστηριοτήτων μεμονωμένων επιχειρήσεων  
μέσω προγραμμάτων κρατικής βοήθειας και καθοδήγησης. 
Παράλληλα, η πολιτική μας για την καινοτομία αξιοποιεί τις 
υφιστάμενες περιφερειακές ικανότητες και προάγει τις 
μελλοντικές προοπτικές στην ανάπτυξη τοποθεσιών, όπως η 
διαχείριση συνεργατικών σχηματισμών ή τεχνοπόλων, με σκοπό 
την επίτευξη παγκόσμιου ανταγωνιστικού πλεονεκτήματος.

Η διαδικασία συνεχούς βελτίωσης, που συνεχίζεται για πάνω 
από 14 χρόνια, διαθέτει μακροπρόθεσμη προοπτική, και 
υλοποιείται με δικούς της χρηματοδοτικούς πόρους. Αυτές είναι 
οι κινητήριες δυνάμεις για την έξυπνη ανάπτυξη στην Κάτω 
Αυστρία.

παρακολούθηση της περιφερειακής 
καινοτομίας 
Ο αντίκτυπος της έξυπνης ανάπτυξης παρακολουθείται  
στην Κάτω Αυστρία σε περιφερειακό επίπεδο και επίπεδο 
προγράμματος/υπηρεσιών. Ως εκ τούτου, εφαρμόζεται η 
μεθοδολογία σταθμισμένου πίνακα αξιολόγησης (Balanced 
Scorecard Methodology – BSC), ενώ διαπεριφερειακά έργα 
όπως το Impactscan ή το πρόγραμμα κεφαλαιοποίησης 
Scinnopoli στο πλαίσιο του Interreg IVC συμβάλλουν στην 
περαιτέρω βελτίωση του συστήματος παρακολούθησης.

προώθηση της έξυπνης ανάπτυξης
Η περιφερειακή πολιτική οφείλει να είναι η κινητήρια δύναμη. 
Η έξυπνη ανάπτυξη δεν είναι ζήτημα τόσο της τρέχουσας 
ανταγωνιστικότητας της περιφέρειας, όσο της πολιτικής 
στήριξης και της γνώσης των περιφερειακών ικανοτήτων και 
προοπτικών. Χωρίς πολιτική στήριξη ή επαρκείς οικονομικούς 
πόρους στην αρμοδιότητα των περιφερειών, η εφαρμογή των 
στρατηγικών έξυπνης ανάπτυξης θα ήταν σχεδόν αδύνατη.

Οι περιφερειακές αρχές μπορούν να προωθήσουν περισσότερο 
την έξυπνη ανάπτυξη ενισχύοντας την εφαρμογή μιας 
απλοποιημένης βήμα προς βήμα στρατηγικής, μαθαίνοντας 
από άλλες περιφέρειες και συμμετέχοντας στην "πλατφόρμα 
έξυπνης εξειδίκευσης" ή σε στρατηγικές συνεργασίες με άλλες 
ευρωπαϊκές περιφέρειες στο πεδίο της υλοποίησης στρατηγικής.»

Δρ Irma PrIedl  
Περιφερειακή κυβέρνηση της Κάτω Αυστρίας, υπουργείο οικονομίας, τουρισμού και τεχνολογίας

Για να μαθετε περισσΟτερα

http://www.scinnopoli.eu/

http://www.impactscan.net/default.aspx

Σύνεντεύξη

http://www.scinnopoli.eu
http://www.impactscan.net/default.aspx
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αμοιβαία επωφελείς εταιρικές σχέσεις
Συγκεντρώνοντας εμπειρογνωμοσύνη από πανεπιστήμια, 
ερευνητικά κέντρα, επιχειρήσεις και περιφερειακές αρχές,  
η πλατφόρμα δημιουργεί πολλαπλές συνδέσεις μεταξύ αυτών 
των διαφορετικών ενδιαφερομένων.

Διευκολύνει την ανταλλαγή εμπειρίας, την αμοιβαία εκμάθηση 
και συνεργασία μέσω εργαλείων ΤΠ, κατάρτισης, εργαστηρίων, 
εργαλείων επικοινωνίας και αξιολογήσεων από ομότιμους. Στους 
υπεύθυνους χάραξης πολιτικής θα διατίθενται πόροι όπως 
μεθοδολογίες, καθοδήγηση ή αποτελέσματα ερευνών.

Η πλατφόρμα εγκαινιάστηκε από την Επιτροπή τον Ιούνιο του 
2011 και είναι ανοικτή στο σύνολο των περιφερειών της ΕΕ. 
Φιλοξενείται από το Ινστιτούτο Σπουδών Τεχνολογιών του 
Μέλλοντος, του Κοινού Κέντρου Ερευνών, στη Σεβίλη της 
Ισπανίας.

Για να μεγιστοποιηθεί ο αντίκτυπος των 
διαρθρωτικών χρηματοδοτήσεων στην 
έξυπνη ανάπτυξη και την καινοτομία, είναι 
αναγκαίο να διασφαλιστεί ότι οι περιφέρειες 
αξιοποιούν στο έπακρο τα ιδιαίτερα 
πλεονεκτήματα και ικανότητές τους  
στον τομέα αυτόν. Η πλατφόρμα Έξυπνης 
εξειδίκευσης θα βοηθάει τις περιφέρειες να 
εκμεταλλεύονται τις ιδιαίτερες αρετές τους 
και να προσανατολίζονται στην αριστεία.

Η πλατφόρμα παρέχει στις περιφερειακές και εθνικές αρχές τα 
μέσα για να προσδιορίσουν τους τομείς και δραστηριότητες 
που παρουσιάζουν τις καλύτερες προοπτικές, προκειμένου  
να ενισχύσουν τα ανταγωνιστικά πλεονεκτήματά τους και να 
σχεδιάσουν ειδικά προσαρμοσμένες στρατηγικές για την 
καινοτομία, επικεντρώνοντας στις εν λόγω δραστηριότητες.

Εστιάζοντας τις προσπάθειες και τους πόρους σε συγκεκριμένες 
προτεραιότητες με έμφαση στην έξυπνη ανάπτυξη, αυτές οι 
«περιφερειακές στρατηγικές καινοτομίας για έξυπνη 
εξειδίκευση» όχι μόνο θα στοχεύουν στην επιστήμη και 
την τεχνολογική ανάπτυξη, αλλά και θα προάγουν 
συμπληρωματικές πρωτοβουλίες, παραδείγματος 
χάριν για την ενθάρρυνση της μεταφοράς 
τεχνολογίας, της επιχειρηματικότητας και 
της καινοτομίας σε υπηρεσίες και το 
δημόσιο τομέα.

Η πλατφόρμα αποσκοπεί στην  
ανάπτυξη αυτού του τύπου στρα-
τηγικής για όλες τις περιφέρειες 
της ΕΕ, καθώς τόσο οι αναπτυσ-
σόμενες περιφέρειες όσο και 
οι πρωτοπόροι καινοτομίας 
αναμένεται να ωφεληθούν 
από την πρωτοβουλία.

Pankl Racing Systems: προσομοίωση της διαδικασίας
διαμόρφωσης διωστήρων για κινητήρες υψηλών 
επιδόσεων, Μπρουκ αν ντερ Μουρ, Στέιερμαρκ

Για να μαθετε περισσΟτερα
http://ipts.jrc.ec.europa.eu/activities/research-and-
innovation/s3platform.cfm

εξύΠνη αναΠτύξη

νεα πλατφΟρμα βΟηθαΕί τίς 
πΕρίφΕρΕίΕς να αξίΟπΟίηςΟυν τίς 
δυνατΟτητΕς καίνΟτΟμίας τΟυς

http://ipts.jrc.ec.europa.eu/activities/research-and-innovation/s3platform.cfm
http://ipts.jrc.ec.europa.eu/activities/research-and-innovation/s3platform.cfm
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τα ακόλουθα τέσσερα έργα αποτελούν 
παραδείγματα του εύρους των 
πρωτοβουλιών που πραγματοποιούνται 
σε όλη την ευρωπαϊκή Ένωση, για την 
εκμετάλλευση των ευκαιριών που 
ανοίγονται με την εκτέλεση έργων 
«έξυπνης ανάπτυξης». μαζί με τη 
«βιώσιμη» και την «καινοτόμο 
ανάπτυξη», η «έξυπνη ανάπτυξη» 
αποτελεί ένα από τα θεμέλια των 
παρεμβάσεων και των προτεραιοτήτων 
που υλοποιούνται σε συμφωνία με  
το συνολικό όραμα της στρατηγικής  
«ευρώπη 2020», γεγονός που σημαίνει  
ότι η παραγωγικότητα και η καινοτομία  
προσφέρουν τις πιο αποτελεσματικές, 
μακροπρόθεσμες προοπτικές για την 
οικονομική ανάπτυξη της ευρώπης κατά την 
προσεχή δεκαετία. 

Έξυπνη επίπλωση για τους 
μελλοντικούς χώρους διαβίωσης
Η έξυπνη στέγαση δεν συνδέεται μόνο με την ηχομόνωση, την 
εξοικονόμηση και την περιβαλλοντική διάσταση της κατοικίας 
του μέλλοντος, αλλά και με τους «χώρους διαβίωσης» και όσα 
συμβαίνουν μέσα σε αυτούς. 

Το πρόγραμμα πολυλειτουργικής επίπλωσης, ένα σλοβενικό 
έργο με κύριο εταίρο την BREST POHIŠTVO d.o.o., δείχνει το 
δρόμο. Η BREST, με τους εταίρους της Svea και Kolpa, έχει 
αναπτύξει τεχνολογικά προηγμένη, καινοτόμο, ποιοτική και 
φιλική προς το περιβάλλον «έξυπνη» επίπλωση, σχεδιασμένη 
με ευελιξία και ικανότητα προσαρμογής που ευθυγραμμίζεται 
με τις νέες έννοιες στο σχεδιασμό εσωτερικών χώρων, οι οποίες 
συνδέονται με τις «έξυπνες κατοικίες».

Μέχρι στιγμής η συνεργασία έχει δημιουργήσει 17 νέες θέσεις 
εργασίας, και η Brest εκτιμά ότι μέχρι το 2014 θα έχει αποκομίσει 
από το έργο κέρδη €3 εκατ., ενώ η Svea €2 εκατ. και η Kolpa 
περίπου €1 εκατ. 

η καινοτομία αρωγός 
των οινοπαραγωγών
Το «Enokit», ένα φθηνό, εύχρηστο και καινοτόμο τεχνολογικό 
εργαλείο, αναπτύχθηκε από την Enochip, δίνοντας στους 
οινοπαραγωγούς τη δυνατότητα να ανιχνεύουν βλαβερούς 
μικροοργανισμούς κατά τη διαδικασία παραγωγής κρασιού. 
Εκτός των άλλων, είναι και γρήγορο, καθώς δίνει αποτελέσματα 
σε λιγότερο από 24 ώρες.

Η κοινοπραξία Enochip, από την περιφέρεια Σέντρο της 
Πορτογαλίας, απαρτίζεται από τρεις εταίρους – τη Biocant 
(υπεύθυνη του έργου και κορυφαίο ινστιτούτο βιοτεχνολογίας), 
το συνεταιρισμό οινοπαραγωγών Καντανιέντε και τον Δήμο 
του Καντανιέντε – και έχει πράγματι σταθεί στο πλευρό των 
τοπικών οινοπαραγωγών.

Η Enochip όχι μόνο συνέβαλε στην αναβάθμιση της ποιότητας 
του κρασιού που παράγεται στην περιφέρεια Σέντρο, αλλά ως 
εκ τούτου ενίσχυσε και τη θέση αυτής της οινοπαραγωγού 
περιφέρειας στην τοπική και παγκόσμια αγορά.

ραΓδαία ανΟδΟς τΩν εξυπνΩν 
εργΩν ςΕ ΟΛΟκΛηρη την ΕυρΩπη

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι

Διάρκεια έργου:  απρίλιος 2009 – μάιος 2010
Συνεισφορά ΕΤΠΑ:  €2 500 084
Συνολικός προϋπολογισμός:  €7 145 900 

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι

Διάρκεια έργου:  ιαν. 2007 - Δεκ. 2008
Συνεισφορά ΕΤΠΑ:  €113 767
Συνολικός προϋπολογισμός:   €150 089

Για να μαθετε περισσΟτερα
http://www.brest.si/

Για να μαθετε περισσΟτερα
http://www.biocant.pt/default.aspx

εξύΠνη αναΠτύξη

Εξοικονόμηση χώρου με «έξυπνη» 
πολυλειτουργική επίπλωση

Η Susana Sousa σε ώρα εργασίας 
στο εργαστήριο της Biocant

http://www.brest.si
http://www.biocant.pt/default.aspx
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υποστήριξη συνεργατικών 
σχηματισμών για διακρατικά έργα 
Με 14 εταίρους από εννέα ευρωπαϊκές περιφέρειες από Γαλλία, 
Ιταλία, Ισπανία και Ελλάδα, και περιλαμβάνοντας περίπου 55 
συνεργατικούς σχηματισμούς, το πρόγραμμα IC-Med αποσκοπεί 
στην ανάπτυξη και ενίσχυση της συνεργασίας ανάμεσα στους 
συνεργατικούς σχηματισμούς για την πραγματοποίηση κοινών 
έργων, λειτουργώντας ως «εκκολαπτήριο διακρατικών έργων 
από συμπράξεις συνεργατικών σχηματισμών».

Υπεύθυνη του έργου είναι περιφέρεια Προβάνς-Αλπ-Κοτ ντ’ 
Αζίρ (περιφέρεια PACA), με άλλον ένα περιφερειακό εταίρο,  
τη Méditerranée Technologies, να έχει αναλάβει το επικοινωνιακό 
μέρος, καθώς και τα εργαστήρια με θέμα «Επαγγελματική 
εκπαίδευση για διευθυντές συνεργατικών σχηματισμών».  
Η Méditerranée Technologies υποστηρίζει επίσης περιφερειακές 
ΜΜΕ και εργαστήρια για τη συμμετοχή τους σε ευρωπαϊκά 
προγράμματα έρευνας και καινοτομίας.

Εκκολαπτήριο υψηλής τεχνολογίας 
για νεοσύστατες επιχειρήσεις
Το επιστημονικό και τεχνολογικό πάρκο του πόζναν 
(PPNT) στην περιφέρεια Βιλκοπόλσκα της Πολωνίας ενώνει τα 
πανεπιστήμια με τις επιχειρήσεις. Φιλοξενεί 50 εταιρείες, στην 
πλειοψηφία τους καινοτόμες και νεοσύστατες, και έχει λάβει 
μέρος σε πάνω από 80 έργα που χρηματοδοτήθηκαν από τα 
ευρωπαϊκά ταμεία.

Ένα τέτοιο έργο του PPNT είναι το Εκκολαπτήριο Υψηλής 
Τεχνολογίας, το οποίο καλύπτει τους τομείς υλικών, βιοϋλικών, 
και τεχνολογιών πληροφοριών και επικοινωνίας. Στόχος του 
έργου είναι να καλύψει το κενό στις υποδομές για νεοσύστατες 
επιχειρήσεις υψηλής τεχνολογίας και στις εργαστηριακές 
υπηρεσίες για ΜΜΕ στους παραπάνω τομείς. Πρόκειται για ένα 
«έξυπνο κτήριο», που προσφέρει στους επιχειρηματίες ένα 
χώρο για να αναπτύξουν ιδέες και έργα, ελαχιστοποιώντας τους 
κινδύνους που συνδέονται με την υλοποίηση της καινοτομίας.

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι

Διάρκεια έργου: ιούνιος 2009 – μάιος 2012
Συνεισφορά ΕΤΠΑ: €1 425 000
Συνολικός προϋπολογισμός: €1 900 000 

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι

Διάρκεια έργου:  ιούν. 2007 - αύγ. 2013
Συνεισφορά ΕΤΠΑ: €8 410 000 
Συνολικός προϋπολογισμός: €14 200 000

Για να μαθετε περισσΟτερα
http://www.ic-med.eu/ 
http://www.mediterranee-technologies.com/main.htm

Για να μαθετε περισσΟτερα
http://www.ppnt.poznan.pl/web1/page 
http://www.zespol-inkubatorow.pl/

Η κοινοπραξία IC-Med κατά το σεμινάριο του 2ου 
Εργαστηρίου για τους Συνεργατικούς 
Σχηματισμούς στις 27 Μαΐου του 2010 στο Μιλάνο

Ο Tomasz Refałowicz ενώ εργάζεται 
στο εργαστήριο του PPNT

http://www.ic-med.eu
http://www.mediterranee-technologies.com/main.htm
http://www.ppnt.poznan.pl/web1/page
http://www.zespol-inkubatorow.pl
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Διατήρηση του φυσικού περιβάλλοντος και 
των πόρων του, εξοικονόμηση ενέργειας, 
ενίσχυση της αφομοίωσης των ανανεώσιμων 
πηγών ενέργειας και των πράσινων 
τεχνολογιών: οι στρατηγικές επενδύσεις  
στην οικοκαινοτομία δεν θα αντιμετωπίσουν 
μόνο τις περιβαλλοντικές προκλήσεις  
που βιώνουμε, αλλά θα δημιουργήσουν και 
νέες αγορές απασχόλησης και δυνατότητες 
ανάπτυξης.

Η ευημερία των ευρωπαίων πολιτών σχετίζεται ευθέως με την 
ικανότητα της ΕΕ στην εκμετάλλευση του δυναμικού των 
αναδυόμενων αγορών οικοτεχνολογίας. Η περιφερειακή 
πολιτική είναι ένας εξαιρετικά αποτελεσματικός 
μηχανισμός που διασφαλίζει τη στρατηγική στόχευση 
της χρηματοδότησης, έτσι ώστε οι εν λόγω 
προοπτικές να αξιοποιηθούν στο έπακρο.

Μεταξύ του 2007 και του 2013, η περιφερειακή 
πολιτική διαθέτει €105 δισεκατομμύρια για  
τη βιώσιμη ανάπτυξη, και είναι απαραίτητο  
οι διαχειριστικές αρχές να καταβάλουν  
πρόσθετες προσπάθειες για «να επενδύσουν 
περισσότερο και να επενδύσουν καλύτερα». 
Η στενότερη σύνδεση μεταξύ των περιφε-
ρειακών πολιτικών για την καινοτομία και 
των επενδύσεων στους τομείς της ενέργειας, 
του περιβάλλοντος και της κλιματικής  
αλλαγής θα ενισχύσει τη δημιουργία θέσεων 
εργασίας, την ανταγωνιστικότητα και την  
ποιότητα ζωής σε τοπικό και περιφερειακό 
επίπεδο.

μια Ευρώπη που χρησιμοποιεί αποδοτικά 
τους πόρους – πρόσκληση σε δράση
Από τα ενεργειακά αποδοτικά κτήρια έως τις καθαρές αστικές 
συγκοινωνίες, η ενίσχυση της οικοκαινοτομίας απαιτεί έξυπνες 
επενδύσεις. Ωστόσο, οι επενδύσεις πρέπει να υποστηρίζονται 
από την ενσωμάτωση των αρχών της βιώσιμης ανάπτυξης  
στο σύνολο των πολιτικών. Οι κοινωνικοοικονομικοί εταίροι,  
η κοινωνία των πολιτών, τα πανεπιστήμια και οι ΜΜΕ έχουν  
όλοι ένα ρόλο να διαδραματίσουν για την εξασφάλιση της 
αποτελεσματικότητας των περιφερειακών πολιτικών για την 
καινοτομία.

Γιατι εΧει σΗμασια

Εφόσον οι τρέχουσες τάσεις διατηρηθούν, μέχρι το  
2050 ο παγκόσμιος πληθυσμός αναμένεται να έχει 
αυξηθεί κατά 30% γύρω στα 9 δισεκατομμύρια,  
με τις αναπτυσσόμενες χώρες να προσβλέπουν στα 
επίπεδα κοινωνικής πρόνοιας και κατανάλωσης των 
αναπτυγμένων χωρών. Οφείλουμε να αλλάξουμε τόσο 
τα καταναλωτικά όσο και τα παραγωγικά μας πρότυπα, 
και να δώσουμε το παράδειγμα για την ανάπτυξη 
πράσινων οικονομιών με άξονα την καινοτομία.

Το Ευρωπαϊκό Κέντρο Ανανεώσιμων Πηγών Ενέργειας, για εταιρείες που 
εμπλέκονται στην ανάπτυξη φιλικής προς το περιβάλλον ενέργειας και πόρων, 

Γκίσινγκ, Μπούργκενλαντ

ΒιώΣιμη αναΠτύξη

βιΩςιμή αναπτυξή –  
δημίΟυρΓία νΕΩν ΕυκαίρίΩν
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Η δρ Harma Albering είναι σύμβουλος 
βιώσιμης ανάπτυξης στο υπουργείο 
περιβάλλοντος και βιώσιμης ανάπτυξης  
και είναι μεταξύ των διευθυντών του 
προγράμματος Cradle to Cradle Network 
(C2CN).

 «Η ολλανδική περιοχή του Λίμπουργκ υπήρξε από τις πρώτες 
ευρωπαϊκές περιφέρειες που εντάχθηκαν στο C2CN. Νέοι, πιο 
συνειδητοποιημένοι τρόποι παραγωγής, οικοδόμησης και 
σχεδιασμού αποτελούν τα θεμελιώδη συστατικά του και 
προσφέρουν οικονομικές προοπτικές και βελτιωμένη ποιότητα 
ζωής, προστατεύοντας παράλληλα το περιβάλλον. Αυτή  
η προσέγγιση εναρμονίζεται με την περιφερειακή πολιτική,  
η οποία αποσκοπεί στην ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας  
και την επίτευξη υψηλότερων ρυθμών οικονομικής ανάπτυξης, 
με βιώσιμο τρόπο. 

διαπεριφερειακά οφέλη
Επιθυμούμε να καταδείξουμε ότι η οικο-αποτελεσματικότητα 
είναι επωφελής για την ΕΕ, διότι η τελευταία δεν είναι  
ιδιαίτερα πλούσια σε φυσικούς πόρους, επομένως μπορεί να 
μας βοηθήσει να ελαττώσουμε την εξάρτησή μας από  
τρίτα μέρη. Χρειάζεται να κινητοποιήσουμε τη  
δημιουργικότητα, την καινοτόμο δύναμη,  
την εξυπνάδα και τις επενδύσεις των  
επιχειρηματιών, σχεδιαστών, συμβούλων 
και πανεπιστημιακών στο σύνολο της 
ΕΕ. Αποτελεί ευτύχημα ότι  
άλλες ευρωπαϊκές περιφέρειες 
συμφωνούν με τις απόψεις μας 
και έχουν ενώσει τις δυνάμεις 
τους μαζί μας στο πλαίσιο του 
C2CN. Λαμβάνουμε επίσης 
την ενεργό στήριξη των  
γενικών διευθύνσεων της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής  
(περιφερειακής πολιτικής 
και περιβάλλοντος).

Η δρ Harma Albering και η ομάδα του C2CN

καμία αμφιβολία για τα οφέλη  
της βιωσιμότητας 
Οι συμμετέχοντές μας είναι επίσης πεπεισμένοι ότι πρέπει να 
προχωρήσουμε στη μετάβαση από μια αποδοτική σε μια 
αποτελεσματική από οικολογική άποψη κοινωνία. Από τη στιγμή 
που βρίσκονται στην πρωτοπορία, πιστεύουμε ότι στο τέλος 
θα ωφεληθούν περισσότερο από εκείνους που υστερούν.

Η προσήλωσή μας στη βιωσιμότητα υπήρξε σταθερή ευθύς 
εξαρχής. Το 2007 ήταν το έτος όπου οι εκπρόσωποι της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής μάς ενέπνευσαν να κοιτάξουμε 
παραπέρα, να διευρύνουμε τους ορίζοντές μας και να 
αποκτήσουμε πραγματικά ευρωπαϊκή διάσταση.

Στόχος μας είναι η μετάβαση προς μια ευημερούσα και 
οικολογικά αποτελεσματική κοινωνία, πηγή έμπνευσής μας το 
C2C και κατευθυντήριες γραμμές μας οι αρχές του Λίμπουργκ. 
Οι εξελίξεις όσον αφορά τις «προσεγγίσεις από λίκνο σε λίκνο 
(C2C)» έχουν ήδη αφομοιωθεί από πολλές εταιρείες, ειδικά ΜΜΕ, 
καθώς και δημόσιες αρχές.»

Για να μαθετε περισσΟτερα:

http://www.c2cn.eu/

Σύνεντεύξη

Δρ Harma alberIng
Υπουργείο περιβάλλοντος & βιώσιμης ανάπτυξης, Λίμπουργκ (nl)

http://www.c2cn.eu
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Η περιβαλλοντική υποβάθμιση, η απώλεια 
βιοποικιλότητας, η ταχεία οικονομική 
ανάπτυξη και η μη αποδοτική χρήση πόρων 
μπορούν όλες να έχουν καταστροφικές 
επιπτώσεις στο περιβάλλον μας. Γι’ αυτόν  
το λόγο η βιώσιμη ανάπτυξη καθίσταται 
ιδιαίτερα σημαντική για την οικονομική 
ανάπτυξη της ευρώπης, καθώς στοχεύει  
στη συγκρότηση μιας οικονομίας πιο 
ανταγωνιστικής και φιλικής προς το 
περιβάλλον, η οποία θα χρησιμοποιεί τους 
πόρους με αποτελεσματικό τρόπο. τα 
τέσσερα παρακάτω έργα υπογραμμίζουν το 
σημαντικό ρόλο που διαδραματίζει η βιώσιμη 
ανάπτυξη, ως μία από τις τρεις προτεραιότητες 
της στρατηγικής «ευρώπη 2020».

περιβαλλοντικές πιέσεις 
μετατρέπονται σε ανταγωνιστικά 
πλεονεκτήματα
Η ENWORKS είναι μια σύμπραξη οργανισμών που από το 2001 
προσφέρουν χρηματοδοτούμενη περιβαλλοντική υποστήριξη 
σε πάνω από 11 000 εταιρείες στη βορειοδυτική Αγγλία, 
βοηθώντας να εξοικονομηθούν πάνω από €106 εκατομμύρια 
και 450 000 τόνοι CO2.

Το πακέτο υποστήριξης που προσφέρει, με την ονομασία 
Αποδοτική Χρήση Πόρων, βοηθάει τις εταιρείες να αυξήσουν τα 
κέρδη τους και να μειώσουν τις εκπομπές τους, χρησιμοποιώντας 
αποδοτικότερα την ενέργεια, το νερό και τα υλικά, και υιοθετώντας 
βιώσιμα επιχειρηματικά πρότυπα. Η εξατομικευμένη επιγραμμική 
εργαλειοθήκη αποδοτικής Χρήσης πόρων βοηθάει τις 
επιχειρήσεις να ιεραρχούν, να παρακολουθούν και να αξιολογούν 
τις δυνατότητες περιβαλλοντικής και χρηματικής εξοικονόμησης 
σε πραγματικό χρόνο. Το πρόσφατο τριετές πρόγραμμά της 
απέφερε καθαρή επιπλέον ακαθάριστη προστιθέμενη αξία ύψους 
€202 εκατομμυρίων στην οικονομία του Ηνωμένου Βασιλείου.

προώθηση 
ανανεώσιμων πηγών ενέργειας
Το διαπεριφερειακό έργο MORE4NRG αποτελεί σύμπραξη 
12 εταίρων, 11 περιφερειών και της Συνέλευσης των Περιφερειών 
της Ευρώπης (ΣΠΕ). Μεταξύ των βασικών εταίρων είναι η ιταλική 
περιφέρεια του Αμπρούτσο, μέσω της περιφερειακής της 
Υπηρεσίας Ενέργειας (ARAEN), η οποία διαδραματίζει κεντρικό 
ρόλο στην προώθηση και υλοποίηση στρατηγικών ανανεώσιμων 
πηγών ενέργειας (ΑΠΕ) και ενεργειακής αποδοτικότητας.

Στόχος του έργου MORE4NRG είναι η αναβάθμιση της εφαρμογής 
περιφερειακών στρατηγικών για τις ανανεώσιμες πηγές 
ενέργειας και την ενεργειακή αποδοτικότητα, μέσω της 
ανταλλαγής βέλτιστων πρακτικών, καθώς και της από κοινού 
ανάπτυξης ενός ενοποιημένου εργαλείου παρακολούθησης. 
Αυτό θα είναι διαθέσιμο σε όλες τις περιφέρειες, προκειμένου 
να αποτιμούν τις προοπτικές τους όσον αφορά τις ΑΠΕ και  
την ενεργειακή αποδοτικότητα, και να ελέγχουν την πρόοδό 
τους όσον αφορά την επίτευξη των ενεργειακών τους στόχων.

βιΩςιμή αναπτυξή – 
ΟίκΟνΟμίκα καί 
πΕρίβαΛΛΟντίκα ΟφΕΛη

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι

Διάρκεια έργου:   Οκτ. 2009 - μάρ. 2013 
Συνεισφορά ΕΤΠΑ:  €3 960 000  
Συνολικός προϋπολογισμός: €10 570 000   

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι

Διάρκεια έργου:    απρ. 2011 - αύγ. 2014
Συνεισφορά ΕΤΠΑ:   €1 032 084   
Συνολικός προϋπολογισμός: €1 326 559

Για να μαθετε περισσΟτερα
http://www.enworks.com/ 

Για να μαθετε περισσΟτερα
http://www.more4nrg.eu/pages/home

Πυλώνες ηλεκτρικής ενέργειας μεταφέρουν 
την ενέργειά μας εκεί που είναι αναγκαία

ΒιώΣιμη αναΠτύξη

http://www.enworks.com
http://www.more4nrg.eu/pages/home
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πρόληψη των πλημμυρών και της 
ξηρασίας για τα δάση της πολωνίας
Η προώθηση περιβαλλοντικά φιλικών μεθόδων αποθήκευσης 
νερού, η αναβάθμιση των ικανοτήτων κατακράτησης νερού 
και η βελτίωση των υδρολογικών συνθηκών σε 178 δασικές 
περιοχές της Πολωνίας: αυτοί είναι οι στόχοι του μικρής Κλίμακας 
προγράμματος Κατακράτησης νερού, υπό την αιγίδα του 
Κέντρου Συντονισμού Περιβαλλοντικών Έργων (CCEP/CPKS).

Το έργο χρησιμοποιεί μεθόδους φιλικές προς το περιβάλλον, 
με σκοπό την προστασία της βιοποικιλότητας. Συνίσταται  
στην κατασκευή εγκαταστάσεων αποθήκευσης νερού και  
την αποκατάσταση υφιστάμενων συστημάτων, καθώς και  
περιοχών με βάλτους και υγροτόπους. Σε αυτή τη διαδικασία 
περιλαμβάνεται η κατασκευή υδατοφρακτών, τάφρων, 
αναχωμάτων και μικρών υδροταμιευτήρων.

αλλαγή ρότας για τη διάσωση ενός 
παραλιακού διαμαντιού
Οι εντεινόμενες πιέσεις από τη δημογραφική αύξηση,  
τον τουρισμό, την κυκλοφορία και τις διαταράξεις των 
οικοσυστημάτων επηρεάζουν το Λιντό ντε σετ, μια λωρίδα 
άμμου μήκους 12 χλμ., η οποία χωρίζει τη λιμνοθάλασσα Το από 
τη Μεσόγειο, κοντά στην πόλη Μονπελιέ της νότιας Γαλλίας.

Ωστόσο, η Περιφέρεια Λανγκντόκ-Ρουσιγιόν δρομολογεί με 
την υποστήριξη του ΕΤΠΑ ένα έργο για την αντιμετώπιση των 
διαδικασιών διάβρωσης, αποκαθιστώντας σειρές αμμολόφων, 
επαναχαράζοντας το οδικό δίκτυο και αναπτύσσοντας 
μονοπάτια για πεζούς και ποδηλάτες. Στα οφέλη για τον τοπικό 
πληθυσμό και τις επιχειρήσεις συγκαταλέγονται οι θετικές και 
μακροπρόθεσμες επιδράσεις στον τουρισμό, οι βελτιωμένες 
κυκλοφοριακές ροές και η προστασία των περιοχών των 
αμμοθινών και της λιμνοθάλασσας.

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι

Διάρκεια έργου:    Οκτ. 2007 - Δεκ. 2014 
Συνεισφορά Ταμείου Συνοχής:  €34 500 000  
Συνολικός προϋπολογισμός: €45 800 000 

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι

Διάρκεια έργου:    αύγ. 2007 - Δεκ. 2012
Συνεισφορά ΕΤΠΑ:  €8 098 800   
Συνολικός προϋπολογισμός: €23 139 500 

Για να μαθετε περισσΟτερα
http://ckps.pl/ccep/home.html  

Για να μαθετε περισσΟτερα
http://www.languedoc-roussillon.developpement-
durable.gouv.fr/lido-de-sete-a-marseillan-avis-a1851.html

Ορμητικά ρεύματα για την πρόληψη των πλημμυρών
και της ξηρασίας στον εθνικό δρυμό Σπίχοβο, στη 
βορειοανατολική Πολωνία

Αποκατάσταση των αμμολόφων
στο Λιντό ντε Σετ στο Μαρσειγιάν

http://ckps.pl/ccep/home.html
http://www.languedoc-roussillon.developpement-durable.gouv.fr/lido-de-sete-a-marseillan-avis-a1851.html
http://www.languedoc-roussillon.developpement-durable.gouv.fr/lido-de-sete-a-marseillan-avis-a1851.html


Avenue de Tervueren 270 • B-1150 Brussels
Tel. + 32.2.235.56.00 • Fax + 32.2.235.56.99

prepress@tipik.eu • www.tipik.eu

Project : panorama 31
Project Manager : Type>Text Variables>Define...
Last proofreading by : Type>Text Variables>Define...
Prepress Operator : Type>Text Variables>Define...

Filename : Panorama 39 2
Last modification date : 21 November 2011 2:58 PM
Output date : 21/11/11
Simulation ICC Profile : ISO Coated v2 (330 %)
Proof paper : FOGRA Certified Perfect Proof 200 g

Date : .  .  .  .  .  .   / .  .  .  .  .  .   / 2011

Client’s name :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Client’s signature for approval :

Merci de renvoyer cette épreuve à Tipik ! 

File Location : Studio 1:Users:studio1:Desktop:Panorama 39 2.indd

1818 panorama 39

θα πρέπει να φθάνει το 10%. αυτό δημιουργεί 
ευκαιρίες ανάπτυξης νέων τεχνολογιών  
και αύξησης της απασχόλησης. σε κάποιες 
χώρες της εε, σημαντικό μέρος της ενέργειας 
που καταναλώνεται προέρχεται από 
ανανεώσιμες πηγές: 43% στη σουηδία και 
29% στη Φινλανδία. αντιθέτως, στη μάλτα, 
το Λουξεμβούργο και το Ηνωμένο Βασίλειο 
το ποσοστό είναι μόλις 0,1%, 0,9% και 1,5% 
αντιστοίχως.

Η βιώσιμη ανάπτυξη συγκροτείται από πολλά 
σκέλη, μεταξύ των οποίων ο μετριασμός  
των επιπτώσεων της κλιματικής αλλαγής και 
η προσαρμογή σε αυτή, η ενεργειακή 
αποδοτικότητα και οι ανανεώσιμες πηγές 
ενέργειας. στον τομέα αυτόν, η οδηγία της εε 
για τις ανανεώσιμες πηγές ενέργειας έχει 
θέσει στόχους για όλα τα κράτη μέλη, όπως 
η αύξηση του ποσοστού ενέργειας από 
ανανεώσιμες πηγές στο 20% έως το 2020. 
στον τομέα των μεταφορών, αυτό το ποσοστό 

η βίΩςίμη αναπτυξη  
μΕ μία ματία

 

0 

5 

10 

15 

20 

25 

30 

35 

40 

45 

50 

Α
να

λο
γί

α 
κα

τα
νά

λω
ση

ς 
εν

έρ
γε

ια
ς 

απ
ό 

αν
αν

εώ
σι

με
ς 

πη
γέ

ς 
πρ

ος
 σ

υν
ολ

ικ
ή 

κα
τα

νά
λω

ση
 ε

νέ
ργ

ει
ας

 σ
ε 

%

LV SE FI AT PT DK EE SI RO FR LT ES DE EL IT BG IE PL UK NL SK BE CY CZ HU LU MT ΕΕ-27

Πηγή: Eurostat

2006 

2008 

Στόχος 2020

Κατανάλωση ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές: 2006, 2008 και οι στόχοι του 2020

ΒιώΣιμη αναΠτύξη 
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αναπτυξή χΩρις απΟκλειςμΟυς – 
απΟδΟχη της ςυμβΟΛης  
ΟΛΩν μας

Ο πληθυσμός της ευρώπης γερνάει και το 
εργατικό μας δυναμικό δυσκολεύεται  
στην εύρεση απασχόλησης εξαιτίας της 
χρηματοπιστωτικής και οικονομικής κρίσης, 
τη στιγμή που η παγκοσμιοποίηση καθιστά 
επιτακτικότερη την ανάγκη ενίσχυσης της 
ανταγωνιστικότητάς μας. αυτό σημαίνει ότι 
δεν έχουμε την πολυτέλεια να υστερήσουμε 
εξαιτίας των ελλιπών δεξιοτήτων, της 
φτώχειας και της απομόνωσης. Η ανάπτυξη 
χωρίς αποκλεισμούς στοχεύει στη διασφάλιση 
ότι όσοι ζουν στην εε αξιοποιούν στο έπακρο 
τις δυνατότητές τους, συμβάλλοντας 
αποτελεσματικά στην ανάπτυξη της ευρώπης. 

Πάνω από 21% των νέων της Ευρώπης είναι άνεργοι και η ΕΕ 
έχει περίπου 80 εκατομμύρια άτομα με χαμηλές ή βασικές 
δεξιότητες. Μέχρι το 2020, περίπου 16 εκατομμύρια 
περισσότερες θέσεις εργασίας θα απαιτούν προσόντα υψηλού 
επιπέδου – η απόκτηση και αξιοποίηση νέων δεξιοτήτων 
καθίσταται πιο σημαντική από ποτέ.

Τέσσερις στόχοι ενισχύουν την ανάπτυξη χωρίς αποκλεισμούς 
στην ΕΕ:

•	 αύξηση του ποσοστού απασχόλησης στην 
Ευρώπη – περισσότερες και καλύτερες  
θέσεις εργασίας, ειδικά για γυναίκες,  
νέους και ηλικιωμένους εργαζόμενους· 

•	 παροχή βοήθειας σε ανθρώπους 
όλων των ηλικιών, ώστε να προ-
βλέπουν και να αντιμετωπί-
ζουν τις αλλαγές μέσω της 
επένδυσης σε δεξιότητες 
και κατάρτιση· 

•	 εκσυγχρονισμός των αγο-
ρών εργασίας και των  
συστημάτων πρόνοιας· 

•	 μέριμνα, ώστε τα οφέ-
λη της ανάπτυξης να 
φθάνουν σε ολόκληρη 
την ΕΕ.

Δύο θεμελιώδεις πρωτοβουλίες για την ανάπτυξη 
χωρίς αποκλεισμούς στην ΕΕ:

ατΖεντα Για νεεσ ΔεΞιΟτΗτεσ Και θεσεισ 
ερΓασιασ

•	 Παροχή βοήθειας σε ανθρώπους, προκειμένου να 
αποκτούν νέες δεξιότητες, να προσαρμόζονται σε 
νέες αγορές εργασίας και να προχωρούν με επιτυχία 
σε αλλαγές καριέρας.

•	 Εκσυγχρονισμός των αγορών εργασίας, για την 
άνοδο των ποσοστών απασχόλησης, την αύξηση 
της παραγωγικότητας και τη διασφάλιση της 
βιωσιμότητας του κοινωνικού μας μοντέλου.

εΥρΩπαΪΚΗ πΛατΦΟρμα Κατα τΗσ ΦτΩΧειασ

•	 Προσπάθεια για την οικονομική, κοινωνική και 
εδαφική συνοχή.

•	 Διασφάλιση του σεβασμού των βασικών δικαιω-
μάτων των ανθρώπων που βιώνουν τη φτώχεια 
και τον αποκλεισμό, και παροχή βοήθειας, ώστε να 
λαμβάνουν ενεργά μέρος στην κοινωνική ζωή.

•	 Παροχή βοήθειας στους ανθρώπους για την 
ενσωμάτωσή τους στις κοινότητες όπου διαβιούν, 
την κατάρτισή τους, την εύρεση εργασίας και την 
πρόσβαση στα κοινωνικά επιδόματα.

Η περιφερειακή ανάπτυξη συμβάλλει στην ανάπτυξη 
χωρίς αποκλεισμούς μειώνοντας τις ανισότητες 
ανάμεσα στις περιφέρειες, διασφαλίζοντας ότι τα 
οφέλη της ανάπτυξης φθάνουν σε κάθε γωνιά της ΕΕ.

Βελτίωση των υποδομών του λιμανιού και του αεροδρομίου:
λέμβος περισυλλογής για το αεροδρόμιο, Λα Ρεϋνιόν, Γαλλία. 
Με τη συγχρηματοδότηση του ΕΤΠΑ

αναΠτύξη χώριΣ αΠόΚλειΣμόύΣ
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τη δυνατότητα αξιοποίησης ευκαιριών,  
συνιστά θεμελιώδες συστατικό της λύσης. 
Ο διαχωρισμός Βορρά-νότου σε ισπανία, ιταλία 
και Βέλγιο, και η αντιπαράθεση υψηλών κατά 
κεφαλήν αεγχπ με υψηλά ποσοστά κινδύνου 
φτώχειας και αποκλεισμού υπογραμμίζουν την 
περιπλοκότητα του προβλήματος.

Η στρατηγική «ευρώπη 2020» στοχεύει στη 
μείωση του αριθμού των ανθρώπων που 
κινδυνεύουν από τη φτώχεια ή τον αποκλεισμό 
κατά 20 εκατομμύρια έως το 2020. Η επίτευξη 
αυτού του στόχου αποτελεί πρόκληση και  
η υποστήριξη της περιφερειακής πολιτικής  
για έργα που ενισχύουν την απασχόληση και 
τις υποδομές, προσφέροντας στους ανθρώπους 

η αναπτυξη χΩρίς απΟκΛΕίςμΟυς 
μΕ μία ματία 

αναΠτύξη χώριΣ αΠόΚλειΣμόύΣ
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CernIn martínez YoldI
Γενικός διευθυντής οικονομικής πολιτικής στην κυβέρνηση της Ναβάρας 

Ο κ. Cernin Martínez Yoldi συμμετέχει στο 
σχεδιασμό και την υλοποίηση των δημόσιων 
πολιτικών για την οικονομική ανάπτυξη της 
περιφέρειας της ναβάρας, ισπανία

«Το Σχέδιο MODERNA αποτελεί την οικονομική στρατηγική της 
Ναβάρας προς το 2030. Έχει καταρτιστεί με τη συμμετοχή πάνω 
από 5 000 παραγόντων της οικονομίας και πολιτών, έχει εγκριθεί 
από τα κυριότερα πολιτικά κόμματα, επιχειρηματικές ενώσεις, 
συνδικαλιστικές οργανώσεις και πανεπιστήμια και ψηφιστεί 
από το περιφερειακό κοινοβούλιο με 76% των ψήφων.

Πιστεύουμε ότι η περιφερειακή οικονομική στρατηγική  
δεν μπορεί να επιτύχει χωρίς την εμπλοκή των παραγόντων  
της οικονομίας που θα κληθούν να υλοποιήσουν το σχέδιο,  
στο πλαίσιο μιας πραγματικής σύμπραξης δημόσιου και 
ιδιωτικού τομέα. 

διάδοση ιδεών
Δημιουργούμε ένα σύστημα με το οποίο οι πολίτες και οι 
εταιρείες της περιφέρειας μπορούν να συνεισφέρουν τις 
ιδέες τους. Μετά την επίτευξη συναίνεσης σε μικρές 
ομάδες, μεταξύ των ενδιαφερομένων, οι ιδέες και  
τα σχέδια ενσωματώνονται στην οικονομία και 
αμφισβητούν το υφιστάμενο πλαίσιο.

Η οικονομία μας δεν μπορεί να αναπτυχθεί, 
χωρίς να ληφθούν υπόψη οι καλύτερες ιδέες 
κάθε πολίτη. Γνώση διαθέτουν οι άνθρωποι 
με επαγγελματικές και προσωπικές εμπειρίες, 
και αυτή η γνώση πρέπει να διαδίδεται  
και να εμπλουτίζεται με τις απόψεις και  
τις εμπειρίες άλλων. Το σύστημα αυτό 
δημιουργεί εμπιστοσύνη για  την κοινωνία 
και ενθαρρύνει τη συμμετοχή. 

Το αίσθημα του ανήκειν και το μικρό μέγεθος 
της περιφέρειας έχουν επίσης συμβάλει στην 
εμπέδωση της συμμετοχής, της εμπιστοσύνης 
και των κοινωνικών δικτύων.

ίσότητα ευκαιριών
Η εκπαίδευση αποτελεί μακροπρόθεσμα την πιο σημαντική 
οικονομική πολιτική και τον καλύτερο τρόπο βελτίωσης της 
κοινωνικής ένταξης. Έχουμε επομένως θέσει στόχους όσον 
αφορά τη γενική εκπαίδευση του συνόλου του πληθυσμού,  
και όχι μόνο των πιο εξειδικευμένων εργαζομένων.

Αισθανόμαστε ότι η "Ναβάρα προς το 2030" μπορεί να 
αξιοποιηθεί και εκτός των συνόρων μας – μια κοινωνία όπου 
συμμετέχουν όλοι είναι πιο παραγωγική, και η ένταξη αποτελεί 
στόχο στο σύνολο της ΕΕ. Η περιφερειακή πολιτική μάς δίνει 
τη δυνατότητα να εκπληρώσουμε τους σκοπούς μας μέσω 
στοχευμένης χρηματοδότησης.»

Σύνεντεύξη
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Για να αναδείξει τις ενέργειες της 
περιφερειακής πολιτικής της εε για  
την υποστήριξη της ανάπτυξης χωρίς 
αποκλεισμούς, το Panorama εξετάζει ένα 
πρόγραμμα και δύο έργα. από την ανακαίνιση 
μιας υποβαθμισμένης αστικής συνοικίας 
έως την παροχή δικτύων διάδοσης της 
γνώσης και δυνατοτήτων απασχόλησης για 
νέους, η υποστήριξη προσανατολίζεται στη 
διασφάλιση ότι καμία από τις ικανότητες 
της ευρώπης δεν θα μείνει ανεκμετάλλευτη 
και ότι κανένα ταλέντο δεν θα πάει χαμένο.

νέα ζωή για υποβαθμισμένο τμήμα 
της πόλης
Από τα προγράμματα κατάρτισης ενηλίκων μέχρι την 
αστυνόμευση της γειτονιάς, η αναγέννηση της συνοικίας 
Γιοζεφβάρος μαγκντόλνα στη Βουδαπέστη προχωρά σε 
πολλά μέτωπα. Η επιτυχία της στηρίζεται στην εμπλοκή των 
κατοίκων μέσω της συνεργασίας και της ενεργού συμμετοχής.

Το πρόγραμμα εγκαινιάστηκε το 2005 και αποσκοπεί στη 
βελτίωση και αποκατάσταση του φυσικού περιβάλλοντος της 
συνοικίας και την ενίσχυση της κοινωνικής ενσωμάτωσης  
των ντόπιων – μια ολοκληρωμένη προσέγγιση στην επίλυση 
των ιστορικών προβλημάτων της συνοικίας αποτελεί το  
κλειδί της επιτυχίας. Το πρόγραμμα λαμβάνει υπόψη την 
αλληλεξάρτηση των προβλημάτων. 

Η συνοικία Γιοζεφβάρος Μαγκντόλνα, που 
βρίσκεται στο κέντρο της πόλης και έχει 12 000 
κατοίκους, αντιμετωπίζει σοβαρά κοινωνικά 
προβλήματα και ζητήματα ασφάλειας. Μεταξύ 
2002 και 2008 είχε υψηλότερα επίπεδα 
εγκληματικότητας από οποιαδήποτε άλλη 
συνοικία της Βουδαπέστης. Το ένα τρίτο του 
πληθυσμού δεν συνεχίζει μετά την πρωτοβάθμια 
εκπαίδευση, μία στις δέκα οικογένειες πλήττεται 
από την ανεργία και ο μισός πληθυσμός είναι Ρομά, 
μια αναλογία πέντε φορές μεγαλύτερη σε σύγκριση με 
την υπόλοιπη πρωτεύουσα. 

δίαφΟρΕς ΛυςΕίς Γία απΟκαταςταςη 
Νέα πνοή στη συνοικία χαρίζει ο συνδυασμός έξι διακριτών 
συνιστωσών:

•	 Ανακαίνιση των κοινωνικών κατοικιών ιδιοκτησίας του 
δήμου, με τη συμμετοχή και συνεισφορά των ενοίκων·

•	 Ανακαίνιση πολυκατοικιών – επτά διαμερίσματα θα 
αποκατασταθούν στο πλαίσιο της Φάσης ΙΙ·

•	 Ανάπλαση των δημόσιων χώρων γύρω από την πλατεία 
Μάτιας, δημιουργία ζωνών χωρίς κυκλοφορία και χώρων 
πρασίνου·

•	 Λειτουργία του κοινοτικού κέντρου Κεστιουγκιάρ σε 
πρώην εργοστάσιο γαντιών, με προγράμματα που 
απευθύνονται πρωτίστως σε παιδιά και νέους·

•	 Βελτίωση των προοπτικών απασχόλησης μέσω προγραμ-
μάτων εκπαίδευσης, κατάρτισης και απασχόλησης για 
ενηλίκους, καθώς και λεσχών και εκθέσεων εύρεσης 
εργασίας·

•	 Πρόληψη εγκληματικών πράξεων μέσω της αστυνόμευ-
σης της γειτονιάς.

Πολλά άλλα προγράμματα, όπως εκπαιδευτικά σχολικά 
μαθήματα πάνω στην εξάρτηση και το έγκλημα, προγράμματα 
αποκατάστασης, ειδική μέριμνα για εξαρτημένους και 
περιστασιακή απασχόληση για τους άστεγους αποτελούν όλα 
έμμεσους τρόπους βελτίωσης της δημόσιας ασφάλειας.

εργα πΟυ ευνΟΟυν τήν ενταξή – 
Οταν ΟΛΟί αξίΟπΟίΟυν  
τίς δυνατΟτητΕς τΟυς

Για να μαθετε περισσΟτερα
http://www.rev8.hu/

Νέο ξεκίνημα για τα κτήρια της συνοικίας 
Μαγκντόλνα

αναΠτύξη χώριΣ αΠόΚλειΣμόύΣ

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι

Διάρκεια έργου:  2007-13 
Συνεισφορά ΕΕ: €6 000 000
Συνολικός προϋπολογισμός: €8 300 000

http://www.rev8.hu


Avenue de Tervueren 270 • B-1150 Brussels
Tel. + 32.2.235.56.00 • Fax + 32.2.235.56.99

prepress@tipik.eu • www.tipik.eu

Project : panorama 31
Project Manager : Type>Text Variables>Define...
Last proofreading by : Type>Text Variables>Define...
Prepress Operator : Type>Text Variables>Define...

Filename : Panorama 39 2
Last modification date : 21 November 2011 2:58 PM
Output date : 21/11/11
Simulation ICC Profile : ISO Coated v2 (330 %)
Proof paper : FOGRA Certified Perfect Proof 200 g

Date : .  .  .  .  .  .   / .  .  .  .  .  .   / 2011

Client’s name :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Client’s signature for approval :

Merci de renvoyer cette épreuve à Tipik ! 

File Location : Studio 1:Users:studio1:Desktop:Panorama 39 2.indd

Avenue de Tervueren 270 • B-1150 Brussels
Tel. + 32.2.235.56.00 • Fax + 32.2.235.56.99

prepress@tipik.eu • www.tipik.eu

Project : panorama 31
Project Manager : Type>Text Variables>Define...
Last proofreading by : Type>Text Variables>Define...
Prepress Operator : Type>Text Variables>Define...

Filename : Panorama 39 2
Last modification date : 21 November 2011 2:58 PM
Output date : 21/11/11
Simulation ICC Profile : ISO Coated v2 (330 %)
Proof paper : FOGRA Certified Perfect Proof 200 g

Date : .  .  .  .  .  .   / .  .  .  .  .  .   / 2011

Client’s name :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Client’s signature for approval :

Merci de renvoyer cette épreuve à Tipik ! 

File Location : Studio 1:Users:studio1:Desktop:Panorama 39 2.indd

23panorama 39 23

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι

Διάρκεια έργου: μάρ. 2009 - ιούν. 2012
Συνεισφορά ΕΕ:  €2 800 000
Συνολικός προϋπολογισμός: €5 700 000 

Επιτάχυνση με το sPeeD
Όταν ζητούμενο είναι ο εντοπισμός των αυριανών 
επιχειρηματιών και η μέριμνα, ώστε οι νέοι να έχουν τη 
δυνατότητα να εκμεταλλευτούν τις ευκαιρίες τους για καριέρα, 
η υποστήριξη του SPEED προς νέους αποφοίτους μπορεί να 
τους δώσει την ώθηση που χρειάζονται.

Οι φοιτητές που ετοιμάζονται να γίνουν επιχειρηματίες έχουν 
την ευκαιρία να ξεκινήσουν σε ένα προστατευμένο περιβάλλον. 
«Η περιφερειακή πολιτική μάς επέτρεψε να επεκτείνουμε το 
βεληνεκές μας», δηλώνει ο διευθυντής του προγράμματος Steve 
Moore. Εξηγεί ότι το πρόγραμμα SPEED, με έδρα το πανεπιστήμιο 
του Γουλβερχάμπτον στο Ηνωμένο Βασίλειο, θα έχει παράσχει 
μέχρι την ολοκλήρωσή του βοήθεια σε πάνω από 500 επιχειρήσεις.  

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι

Διάρκεια έργου: Άνοιξη 2011 – Άνοιξη 2012  
Συνεισφορά ΕΕ: €325 000 
Συνολικός προϋπολογισμός: €828 300

Για να μαθετε περισσΟτερα
http://www.la27eregion.fr/

27η περιφέρεια, επανασχεδιασμός  
του δημόσιου τομέα
Το πρόγραμμα παρέχει στους πολίτες τη δυνατότητα να 
μοιραστούν τις ιδέες και τα οράματά τους για καινοτόμες 
προσεγγίσεις που θα αναμόρφωναν τις περιφέρειές τους και 
πειραματίζεται με νέους τρόπους συμπαραγωγής δημόσιων 
πολιτικών στο πλαίσιο των γαλλικών περιφερειακών κυβερνήσεων. 

«Τι φυσιογνωμία θα έχει μια καινοτόμος διοίκηση;», «Πώς θα 
είναι η δευτεροβάθμια εκπαίδευση του μέλλοντος;» και «Πώς 
μπορούμε να φανταστούμε την κινητικότητα στις αγροτικές 
περιοχές μέσα στην επόμενη δεκαετία;» είναι μόνο μερικά από 
τα ερωτήματα που έχουν τεθεί.

Με την ενίσχυση της δημιουργικότητας, της από κοινού 
σύλληψης ιδεών και της κοινωνικής καινοτομίας στους 
δημόσιους θεσμούς μέσω κοινοτικών προγραμμάτων, της 
προτυποποίησης και της σχεδιαστικής σκέψης, η 27η Περιφέρεια 
επιδιώκει κάθε γαλλική περιφέρεια να είναι εξοπλισμένη με το 
δικό της εργαστήριο καινοτομίας, εξασφαλίζοντας την 
ανταπόκρισή της στις παρούσες και τις μελλοντικές προκλήσεις.

Για να μαθετε περισσΟτερα
http://www.wlv.ac.uk/default.aspx?page=10623

Οι «ΑΣΤΕΡΕΣ ΤΟΥ SPEED» ανακηρύχθηκαν 
από το προσωπικό και τους συναδέλφους 
τους στο Γουλβερχάμπτον

Η 27η Περιφέρεια: πολίτες και δημόσιοι 
υπάλληλοι εξερευνούν από κοινού τις 
προοπτικές δημόσιας καινοτομίας

http://www.la27eregion.fr
http://www.wlv.ac.uk/default.aspx?page=10623
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την 1 ιουλίου 2013 η Κροατία θα ενταχθεί 
στην ευρωπαϊκή Ένωση, εφόσον όλα πάνε 
σύμφωνα με τον προγραμματισμό. θα είναι 
η πρώτη χώρα που θα χρησιμοποιήσει το 
μηχανισμό προενταξιακής βοήθειας (μπΒ) 
στην τρέχουσα μορφή του.

Η εμπειρία της χώρας είναι μοναδική – άρχισε να εργάζεται  
για την προσχώρηση χρησιμοποιώντας τον προηγούμενο 
μηχανισμό που είχε σχεδιαστεί για να βοηθάει τις υποψήφιες 
χώρες, το μέσο προενταξιακών διαρθρωτικών πολιτικών 
(ΜΠΔΠ), το οποίο καταργήθηκε σταδιακά το 2007. Αυτό 
αντικαταστάθηκε από το ΜΠΒ. Στην Κροατία εκτελούνται έργα 
στο πλαίσιο και των δύο προγραμμάτων. Αποτελεί επίσης την 
πρώτη χώρα που θα υποβληθεί σε έλεγχο για τα διαρθρωτικά 
ταμεία υπό το καθεστώς του ΜΠΒ.

τι καλύπτει η υποστήριξη;
Η υποστήριξη που λαμβάνουν οι χώρες στο πλαίσιο του ΜΠΒ 
καλύπτει πέντε τομείς, και οι χώρες μπορούν να υποβάλλουν 
αίτηση για χρηματοδότηση για όλα τα σκέλη, ανάλογα με  
το καθεστώς της υποψηφιότητάς τους. 

Αυτό έχει θεσπιστεί, προκειμένου να προετοιμάσει τις χώρες 
για την προσχώρησή τους, όχι μόνο βοηθώντας τις να 
διευθετήσουν πρακτικά αναπτυξιακά προβλήματα, αλλά και 
προσφέροντάς τους την εμπειρία διαχείρισης ευρωπαϊκών 
χρηματοδοτήσεων. Οι υποψήφιες χώρες μαθαίνουν πώς να 
εφαρμόζουν τις αρχές του πολυετούς προγραμματισμού, του 
στρατηγικού σχεδιασμού, της εταιρικής σχέσης, των κανόνων 
οικονομικής διαχείρισης, της παρακολούθησης και της αξιολόγησης.

απΟ τΟ μπΒ ΧρΗματΟΔΟτΟΥνται πεντε 
σΥνιστΩσεσ:

I. Βοήθεια για μετάβαση και θεσμική ανάπτυξη·

II. Διασυνοριακή συνεργασία·

III. Περιφερειακή ανάπτυξη, περιλαμβανομένων 
των μεταφορών, του περιβάλλοντος και της 
οικονομικής ανάπτυξης·

IV. Ανάπτυξη ανθρώπινων πόρων, με την ενίσχυση 
του ανθρώπινου κεφαλαίου και την 
καταπολέμηση του αποκλεισμού·

V. Αγροτική ανάπτυξη.

Οι σΥνιστΩσεσ στΟΧεΥΟΥν στισ  
αΚΟΛΟΥθεσ ΧΩρεσ:

•	 Συνιστώσες I και II – δικαιούχες χώρες στα 
δυτικά Βαλκάνια, Ισλανδία και Τουρκία·

•	 Συνιστώσες III, IV και V – Δημοκρατία της 
Κροατίας, Δημοκρατία της Τουρκίας και 
πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της 
Μακεδονίας (όλες υποψήφιες χώρες).

Για να μαθετε περισσΟτερα: 
http://ec.europa.eu/regional_policy/thefunds/ipa/
croatia_development_en.cfm

Από τη νότια πλευρά του νησιού, μια αψιδωτή γέφυρα 
300μ. συνδέει το νησί με την ηπειρωτική χώρα

η Κρόατια Πρόετόιμαζεται για την ΠρόΣχώρηΣη

ςκλήρή ΔΟυλεια  
Γία την Ενταξη ςτην ΕΕ

http://ec.europa.eu/regional_policy/thefunds/ipa/croatia_development_en.cfm
http://ec.europa.eu/regional_policy/thefunds/ipa/croatia_development_en.cfm
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περιφερειακή αναπτυξή  
ςτην κρΟατία

ΕΝΙΣΧΥΣΗ ΤΗΣ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΗΣ ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑΣ

αποπεράτωση του κέντρου μνήμης 
Faust Vrančić
Η αποπεράτωση του κέντρου μνήμης στο νησί Πρίβιτς, 
αφιερωμένου στον Κροάτη λόγιο Faust Vrančić, θα δώσει στους 
επισκέπτες την ευκαιρία να μάθουν περισσότερα για τη ζωή 
και τα επιτεύγματά του. Επιπλέον, το κέντρο θα φιλοξενεί 
εκδηλώσεις, όπως συναυλίες και θεατρικές παραστάσεις.

«Η προώθηση του πολιτιστικού τουρισμού θα επεκτείνει την 
τουριστική περίοδο και αναμένεται να δημιουργήσει περίπου  
50 νέες θέσεις εργασίας. Η πολιτική για τον τουρισμό και οι αρμόδιες 
αρχές στις περιοχές Βόντιτσε και Πρίβιτς θα αναβαθμιστούν  
μέσω κατάρτισης.»

Karlo Gjurašić, υφυπουργός περιφερειακής ανάπτυξης, 
δασών και διαχείρισης υδάτων

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι

Διάρκεια έργου: 2008-11
Συνεισφορά ΕΕ: €28 700 000
Συνολικός προϋπολογισμός έργου: 

€60 000 000

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι

Διάρκεια έργου:  2005-11 
Συνεισφορά ΕΕ:  €22 500 000
Συνολικός προϋπολογισμός έργου: 

  €36 000 000

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι

Διάρκεια έργου: 2010-12 
Συνεισφορά ΕΕ:  €96 000
Συνολικός προϋπολογισμός έργου: 

 €1 300 000

Προώθηση του πολιτιστικού τουρισμού στο  
νησί Πρίβιτς

Αναβάθμιση της σιδηροδρομικής γραμμής 
Βίνκοβτσι-Τόβαρνικ

Βελτίωση των δικτύων ύδρευσης και αποχέτευσης 
στην περιοχή του Κάρλοβατς

ΒΕΛΤΙΩΣΗ ΜΕΤΑΦΟΡΙΚΩΝ ΣΥΝΔΕΣΕΩΝ

αναβάθμιση του σιδηροδρόμου 
βίνκοβτσι-τόβαρνικ
Το έργο αυτό αποκαθιστά ένα τμήμα μήκους 33,5 χλμ. της διπλής 
σιδηροδρομικής γραμμής που ενώνει το Βίνκοβτσι με το 
Τόβαρνικ, το οποίο υπέστη ζημιές κατά τον πόλεμο των Βαλκανίων.

 «Η κύρια αξία του έργου έγκειται στην ασφαλέστερη και ταχύτερη 
μεταφορά αγαθών και επιβατών πάνω σε έναν σημαντικό 
πανευρωπαϊκό μεταφορικό διάδρομο. Στα υπόλοιπα οφέλη 
συγκαταλέγεται η καλυτέρευση των συνθηκών χάρη στις νέες 
αποβάθρες και σταθμούς. Οι βελτιώσεις αυτές θα αποφέρουν 
περιβαλλοντικά οφέλη, ενώ οι καθυστερήσεις που προκαλούνταν 
από την κακή κατάσταση των γραμμών θα περάσουν στο παρελθόν.»

Katarina Čop Bajde, διευθύντρια στο υπουργείο θαλάσσιων 
υποθέσεων, μεταφορών και υποδομών

ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΟΥ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ

προγράμματα για το νερό στο κάρλοβατς
Μια νέα μονάδα επεξεργασίας και ανακαινισμένα δίκτυα 
ύδρευσης και αποχέτευσης θα προσφέρουν στην ευρύτερη 
περιοχή του Κάρλοβατς ένα περιβαλλοντικά βιώσιμο σύστημα 
διαχείρισης των υδάτων.

«Το έργο θα βοηθήσει στην ενίσχυση της γενικότερης ανάπτυξης 
της περιοχής του Κάρλοβατς, βελτιώνοντας την ποιότητα των 
υδάτων. Η κατασκευή της μονάδας θα εμποδίσει τη απελευθέρωση 
ακατέργαστων λυμάτων στους ποταμούς και τη ρύπανση των 
επιφανειακών υδάτων. Θα περιορίσει την απώλεια ύδατος και τον 
κίνδυνο μόλυνσης των υπόγειων υδάτων.»

Damir Tomasović, τομεάρχης του κεντρικού γραφείου για την 
αναπτυξιακή στρατηγική και το συντονισμό των ευρωπαϊκών ταμείων
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ύΠόΣτηριξη ΠρόΣ μμε

JasMine – τεχνική βΟήθεια 
για παρΟχΟυς μικρΟπιςτΩςεΩν

Η μικροπίστωση έχει αποδειχθεί αποτελε-
σματικό μέσο για την παροχή βοήθειας  
σε ανθρώπους που ξεκινούν ή αναπτύσσουν 
τις δικές τους επιχειρήσεις, όταν αυτοί  
στερούνται πρόσβασης στις παραδοσιακές 
τραπεζικές υπηρεσίες. τα τελευταία χρόνια, 
η επιτροπή έχει συστήσει διάφορα μέσα  
που αποσκοπούν, με ποικίλους τρόπους, 
στον περιορισμό των κενών στην παροχή  
μικροπιστώσεων στα κράτη μέλη και τις  
περιφέρειες της εε. Ένα από αυτά τα μέσα 
είναι το Jasmine (Joint Action to Support 
Microfinance Institutions in Europe – κοινή 
δράση για τη στήριξη μικροχρηματοπιστωτι-
κών οργανισμών στην ευρώπη), ένα πιλοτικό 
πρόγραμμα που βοηθάει μη τραπεζικούς  
παρόχους μικροπιστώσεων να αναπτύξουν 
τις δυνατότητές τους και να γίνουν βιώσιμοι.

Το Jasmine διαθέτει τεχνική βοήθεια με τη μορφή διάφορων 
υπηρεσιών σε αυτούς τους ενδιάμεσους οργανισμούς. Σε αυτές 
περιλαμβάνεται μια θεσμική αξιολόγηση του παρόχου 
μικροπιστώσεων, η οποία συμβάλλει στον προσδιορισμό των 
αναγκών για ειδικά σχεδιασμένη κατάρτιση και επιπλέον, 
εφόσον ζητηθεί, πιστοληπτική διαβάθμιση.

Το Jasmine παρέχει επίσης υπηρεσίες προσβάσιμες στο  
σύνολο του τομέα των μικροπιστώσεων, όπως γραφείο  
βοήθειας που απαντά σε ερωτήσεις σχετικές με τα  
μικροχρηματοδοτικά μέσα της ΕΕ και διοργάνωση εξει-
δικευμένων εργαστηρίων αφιερωμένων στη διάδοση 
ορθών πρακτικών στα μικροπιστωτικά δάνεια.

Πέρα από τον «Ευρωπαϊκό Κώδικα Δεοντολογίας για την Παροχή 
Μικροπιστώσεων», του Οκτωβρίου του 2011, δύο ακόμη μέσα 
θα προστεθούν στη σειρά εφαρμογών που αναπτύσσονται στο 
πλαίσιο του Jasmine: το Jasmine online, μια διαδικτυακή 
εφαρμογή που βοηθάει εν δυνάμει μικροεπιχειρηματίες να 
εντοπίσουν παρόχους μικροπιστώσεων στις περιφέρειές τους, 
καθώς και ένα σήμα ποιότητας για παρόχους μικροπιστώσεων.

πλαίσιο
Οι μικροπιστώσεις σημειώνουν ανοδική πορεία τα τελευταία 
χρόνια στην Ευρωπαϊκή Ένωση, την οποία αναμένεται να 
συνεχίσουν με ικανοποιητικό ρυθμό τα προσεχή έτη. Το Jasmine 
συστήθηκε από την Επιτροπή και τον όμιλο της Ευρωπαϊκής 
Τράπεζας Επενδύσεων τον Σεπτέμβριο του 2008, μετά την 
ψήφιση της Ανακοίνωσης «Μια ευρωπαϊκή πρωτοβουλία για 
την προώθηση της μικροπίστωσης» τον Νοέμβριο του 2007.

Για να μαθετε περισσΟτερα:

http://ec.europa.eu/regional_policy/thefunds/instruments/
jasmine_en.cfm

http://www.eif.org/what_we_do/microfinance/JASMINE

Κρίσιμες οι μικροχρηματοδοτήσεις 
για τις μικρές επιχειρήσεις

http://ec.europa.eu/regional_policy/thefunds/instruments/jasmine_en.cfm
http://ec.europa.eu/regional_policy/thefunds/instruments/jasmine_en.cfm
http://www.eif.org/what_we_do/microfinance/JASMINE
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τα όφελη τηΣ ΣύνεργαΣιαΣ

Διευκόλυνση των έργων υποδομών, 
ευχερέστερες επιχειρηματικές συναλλαγές 
και κοινές λύσεις σε κοινά προβλήματα –  
η εδαφική συνεργασία προσφέρει στις 
περιφέρειες τη δυνατότητα να συνεργαστούν, 
για να εξασφαλίσουν καλύτερη ποιότητα 
ζωής για τους κατοίκους της εε.

Ιστορίες συνεργασίας, περιγραφές καινοτόμων έργων και 
αναλύσεις για το πώς η συνεργασία έχει αλλάξει τη ζωή ανθρώπων 
σε ολόκληρη την ΕΕ, όλες περιέχονται σε ένα βιβλίο που θα 
κυκλοφορήσει προσεχώς: European Territorial Cooperation, 
building bridges between people (Ευρωπαϊκή Εδαφική 
Συνεργασία: δημιουργία γεφυρών ανάμεσα στους ανθρώπους). 
Το βιβλίο θα κυκλοφορήσει στα αγγλικά τον Οκτώβριο, με τη 
γαλλική και τη γερμανική έκδοση να ακολουθούν σύντομα.

Ο στόχος της ευρωπαϊκής εδαφικής συνεργασίας, που 
χρηματοδοτείται από το ευρωπαϊκό ταμείο περιφερειακής 
ανάπτυξης (ΕΤΠΑ) υποστηρίζει αυτή τη στιγμή 81 διασυνοριακά, 
διακρατικά και διαπεριφερειακά προγράμματα, μεταξύ των 
οποίων προγράμματα που υλοποιούνται από κοινού με (δυνητικές) 
υποψήφιες χώρες (ΜΠΒ). Ο προϋπολογισμός για το στόχο  
αυτόν φθάνει τα €8,7 δισεκατομμύρια για την περίοδο 2007-13.

Η συνεργασία δημιουργεί γέφυρες μεταξύ των ανθρώπων

Από κοινού οργανωμένη κατάρτιση στις τεχνικές 
διάσωσης, με τη συμμετοχή αυστριακών και 
τσεχικών πληρωμάτων ασθενοφόρων

ΕυρΩπαϊκη Εδαφίκη ςυνΕρΓαςία: 
ΔήμιΟυργια γεφυρΩν  
αναμεςα ςτΟυς ανθρΩπΟυς

Η ΥΓειΟνΟμιΚΗ περιθαΛΨΗ Δεν ΓνΩριΖει 
σΥνΟρα

Το έργο Healthacross αποσκοπεί στη μείωση των 
φραγμών στην υγειονομική περίθαλψη, όπως εκείνοι 
που σχετίζονται με νομικά και τελωνειακά ζητήματα, 
καθώς και την από κοινού ανάπτυξη μακροπρόθεσμων 
διαρθρωτικών σχεδίων για την περιφερειακή 
υγειονομική περίθαλψη.

Η πόλη του Γκμιντ/Τσέσκε Βελενίτσε εκτείνεται  
τόσο στην Αυστρία, όσο και στην Τσεχική Δημοκρατία.  
Στην τσεχική πλευρά, το κοντινότερο νοσοκομείο απέχει 
60 χλμ., ενώ το αυστριακό νοσοκομείο Landesklinikum 
Gmünd βρίσκεται μόλις λίγες εκατοντάδες μέτρα από 
τη μεθόριο.

Για τους ασθενείς που χρειάζονται αιμοκάθαρση στο 
Γκμιντ, η σύγχρονη τσεχική μονάδα στο νοσοκομείο 
Jindřichův Hradec είναι εύκολα προσβάσιμη, ενώ δύο 
ακόμα πλήρεις μονάδες αποκατάστασης στην Τσεχική 
Δημοκρατία μπορούν να χρησιμοποιηθούν από τους 
κατοίκους της Κάτω Αυστρίας.

Ειδικότερα, στους στόχους περιλαμβάνονται:

•	 Απλοποίηση της μεταφοράς ασθενών

•	 Διασφάλιση της ταχύτερης δυνατής ανταπόκρισης 
σε έκτακτα περιστατικά

•	 Προώθηση μιας στερεής νομικής βάσης

ΔεΔΟμενα Και αριθμΟι
Διάρκεια έργου: ιούνιος 2008 – Δεκέμβριος 2010
Προϋπολογισμός ΕΤΠΑ:  €615 232
Συνολικός προϋπολογισμός:  €723 685

Για να μαθετε περισσΟτερα:

ec.europa.eu/regional_policy/information/index_el.cfm

Για να μαθετε περισσΟτερα
www.healthacross.eu

http://www.ec.europa.eu/regional_policy/information/index_el.cfm
www.healthacross.eu


Το Panorama καλωσορίζει τα σχόλια  
και τις ερωτήσεις σας. Θα θέλαμε να μάθουμε  

για τις εμπειρίες σας.

Εάν λοιπόν επιθυμείτε να μοιραστείτε μαζί μας  
κάποια ενδιαφέρουσα εργασία σας, να διατυπώσετε 
ερωτήσεις ή να εκφράσετε τις απόψεις σας πάνω σε 

οποιοδήποτε θέμα περιφερειακής πολιτικής,  
επικοινωνήστε μαζί μας στη διεύθυνση: 

regio-panorama@ec.europa.eu
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ΗμερΟμΗνιεσ 2011 εΚΔΗΛΩσΗ τΟπΟσ

10-13 Οκτωβρίου
Ημέρες Ελεύθερης Προσέλευσης – 9η ευρωπαϊκή εβδομάδα των περιφερειών 
και των πόλεων 

http://ec.europa.eu/regional_policy/conferences/od2011/index.cfm
Βρυξέλλες (BE)

24-25 Οκτωβρίου
Άτυπη υπουργική συνάντηση με θέμα: «Αποτελεσματικά μέσα εδαφικής 
ανάπτυξης»

Βαρσοβία (PL)

24-26 Οκτωβρίου
2ο ετήσιο Φόρουμ της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη στρατηγική της ΕΕ για 
την περιοχή της Βαλτικής Θάλασσας / 13η συνάντηση κορυφής του Φόρουμ 
για την ανάπτυξη της Βαλτικής

Γκντανσκ (PL)

24 νοεμβρίου
Ολοκληρωμένη προσέγγιση της ανάπτυξης – κλειδί για μια Ευρώπη 
έξυπνη, βιώσιμη και χωρίς αποκλεισμούς 

http://pl2011.eu/en/meetings_and_events 
Πόζναν (PL)

25 νοεμβρίου Άτυπη συνάντηση των υπουργών περιφερειακής πολιτικής Πόζναν (PL)

27-28 νοεμβρίου Διάσκεψη Jeremie-Jessica Βαρσοβία (PL)

Πρόσθετες πληροφορίες για τις παραπάνω εκδηλώσεις μπορείτε να βρείτε στην ενότητα Agenda στον ιστότοπό μας Inforegio:
http://ec.europa.eu/regional_policy/conferences/agenda/index_en.cfm 
Ιστότοπος εκδηλώσεων της πολωνικής Προεδρίας: http://pl2011.eu/en/meetings_and_events
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